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Председатель: 


Члены: 


Повестка дня 


Совет Безопасности Предварительный отчет 


Семьдесят шестой год 


8 8 82. заседание 


Понедельник, 18 октября 2021 года, 10 ч 00 мин 


Нью-Йорк 

г-н Кимани/г-жа Торойтич ...... еее + (Кения) 

КИтаИ, а ее о рн г-н Дай Бин 

ЭСТОНИЯ ро ооо кое ео рано и ван г-н Юргенсон 
Франция ое оп омнЕ е г-жа Бродхерст Эстиваль 
ИНДИЯ ие ее ов г-н Рагуттахалли 
Ирландия... ооо осени ян г-жа Бирн Нейсон 
Моксик а не о аа Бок о бо онл со ВАТ г-н Очоа Мартинес 
Нигер: уе ро вое еее г-н Абарри 

НОРВЕГИЯ. и елки Ара г-жа Хеймербакк 
Российская Федерация ........ ее ееееннье + г-жа Евстигнеева 
Сент-Винсент и Гренадины ..............:..... г-жа Дешонг 

ТУНИС анна бе ет о бабе есь АЗЫ г-н Ладеб 
Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии............ у ееннньь. г-н Кариуки 
Соединенные Штаты Америки.................... г-жа Томас-Гринфилд 
Въетнам ло оО р о лв г-н Данг 
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В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 

за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (СШеЕ, Уегфайт Верогипе Зегу1се, гоот 00-0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (ЬИр://Чоситеп$ ап.оге). 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 


Утверждение повестки дня 


Повестка дня утверждается. 


Положение в Центральноафриканской 
Республике 


Доклад Генерального секретаря по 
Центральноафриканской Республике 
(5/2021/867) 


Председатель (говорит по-английски): На ос- 
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом за- 
седании представителя Центральноафриканской 
Республики. 


От имени Совета я приветствую президента 
Центральноафриканской Республики Его Превос- 
ходительство г-на Фостен-Арканжа Туадера. 


На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Специ- 
ального представителя Генерального секретаря по 
Центральноафриканской Республике и главу Мно- 
гопрофильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций в Центральноафриканской 
Республике г-на Манкёра Ндиая; Комиссара по по- 
литическим вопросам, вопросам мира и безопасно- 
сти Африканского союза Его Превосходительство 
г-на Банколе Адеойе; главу делегации Европейского 
союза при Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительство г-на Улофа Скога; и председа- 
теля Национального совета молодежи Центрально- 
африканской Республики г-жу Памелу Одри Дером. 


Совет Безопасности приступает к рассмотре- 
нию пункта своей повестки дня. 


Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ 5/2021/867, в котором содержится до- 
клад Генерального секретаря по Центральноафри- 
канской Республике. 


Я предоставляю слово г-ну Ндиаю. 


Г-н Ндиай (говорит по-французски): Я благо- 
дарю Генерального секретаря и членов Совета Без- 
опасности за оказанную мне сегодня честь пред- 
ставить Совету доклад Генерального секретаря о 
положении в Центральноафриканской Республике 
(5/2021/867) в соответствии с просьбой, изложен- 
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ной в резолюции 2552 (2020), — последний такой 
доклад, который представляется до истечения 
15 ноября срока действия нынешнего мандата Мно- 
гопрофильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Централь- 
ноафриканской Республике (МИНУСКА). 


Прежде всего я хотел бы поблагодарить членов 
Совета за то, что они продолжают уделять внима- 
ние положению в Центральноафриканской Респу- 
блике и оказывать единодушную поддержку МИ- 
НУСКА в выполнении стоящих перед ней задач. 


Я также искренне рад приветствовать прези- 
дента Центральноафриканской Республики Его 
Превосходительство г-на Фостен-Арканжа Туаде- 
ра, который любезно принимает участие в этом за- 
седании. Я благодарю его за участие в работе Сове- 
та. Полагаю, что члены Совета с большим интере- 
сом заслушают его сообщение о развитии ситуации 
в Центральноафриканской Республике. 


Кроме того, я приветствую присутствие между- 
народных партнеров Центральноафриканской Ре- 
спублики, включая Европейский союз, с которым у 
нас сложились отличные рабочие отношения в том, 
что касается реализации стратегического партнер- 
ства Организации Объединенных Наций и Европей- 
ского союза в области поддержания мира и урегули- 
рования кризисов. Я также приветствую участие в 
заседании представителя Африканского союза. И я 
хотел бы особо упомянуть Экономическое сообще- 
ство центральноафриканских государств (ЭСЦАГ). 
Африканский союз и ЭСЦАГ являются гарантами 
Политического соглашения о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике. Кроме того, я 
приветствую исключительно важный вклад Меж- 
дународной конференции по району Великих озер 
и представителя гражданского общества, принима- 
ющего участие в этом заседании. 


Я хотел бы выразить членам Совета особую 
признательность за недавний визит Комитета, уч- 
режденного резолюцией 2127 (2013) по Центрально- 
африканской Республике, который прошел с 10 по 
15 сентября. Мы приветствуем тот факт, что этот 
визит, прошедший при активном содействии МИ- 
НУСКА, будет способствовать конструктивному 
диалогу о прогрессе, достигнутом правительством 
Центральноафриканской Республики в выполнении 
контрольных показателей, связанных с отменой 
действующего в настоящее время оружейного эм- 
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барго. Кроме того, этот визит предоставил крайне 
важную политическую возможность для понима- 
ния трудных задач, стоящих перед правительством, 
и совместного поиска соответствующих решений с 
целью обеспечения устойчивой безопасности при 
поддержке МИНУСКА и международных партне- 
ров Центральноафриканской Республики. 


С завершением президентских выборов и выбо- 
ров в законодательные органы, прошедших в слож- 
ной обстановке в плане безопасности, и приведени- 
ем к присяге членов нового правительства 23 июня 
Центральноафриканская Республика сделала не- 
маловажный шаг к обеспечению институциональ- 
ной стабильности. Она также подтвердила свою 
приверженность процессу демократизации, тем 
самым удовлетворив важное требование граждан 
страны, которые для осуществления своего права 
голоса преодолевали огромные трудности в плане 
безопасности, иногда ценой собственной жизни. 
Для сохранения этой положительной динамики 
необходимо, чтобы Совет продлил мандат МИНУ- 
СКА по оказанию помощи в проведении выборов, 
с тем чтобы еще больше содействовать процессу 
децентрализации путем проведения местных выбо- 
ров, которые в последний раз проводились в 1988 
году.Эти местные выборы не только ознаменовали 
важную веху на пути к демократическому разви- 
тию и инклюзивному управлению, но и стали ре- 
зультатом значимого политического компромисса, 
который лежит в основе жизненно важного баланса 
сил, закрепленного в Политическом соглашении о 
мире и примирении в Центральноафриканской Ре- 
спублике. Следовательно, любая задержка в прове- 
дении выборов или отказ от осуществления этого 
процесса могут подорвать целостность соглашения 
и поставить под угрозу мирный процесс. 


Еще одним примером прогресса, заслуживаю- 
щим внимания Совета, является прекращение огня, 
объявленное 15 октября президентом Туадера. Мы 
хотели бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы поздравить президента и его правительство 
с этим важным шагом в процессе диалога. Это объ- 
явление о прекращении огня должно положить на- 
чало практическому этапу реализации совместной 
«дорожной карты», направленной на возобновле- 
ние мирного процесса в Центральноафриканской 
Республике и принятой 16 сентября на Междуна- 
родной конференции по району Великих озер под 
эгидой президента Анголы г-на Жоау Лоуренсу. Я 
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хотел бы с удовлетворением отметить активные 
усилия на региональном уровне, которые позволи- 
ли возобновить осуществление мирного процесса 
посредством выработки «дорожной карты», кото- 
рая дает возможность активизировать осуществле- 
ние основных положений Политического соглаше- 
ния о мире и примирении. Я также высоко оцени- 
ваю весьма важную и решающую роль президента 
Лоуренсу в этом деле. 


Позитивная взаимодополняемость совместной 
«дорожной карты» и Политического соглашения о 
мире и примирении в Центральноафриканской Ре- 
спублике, подписанного 6 февраля 2019 года, по- 
зволяет гарантам — Африканскому союзу и ЭСЦАГ 
— и государствам субрегиона, играющим роль по- 
средников, объединить усилия, с тем чтобы повы- 
сить слаженность их действий, что будет способ- 
ствовать возобновлению реализации соглашения. 


В этой связи все без исключения вооруженные 
группы и их лидеры должны присоединиться к мир- 
ному процессу и добросовестно выполнить все свои 
обязательства в соответствии с соглашением от 6 
февраля и совместной «дорожной картой». МИНУ- 
СКА намерена вновь мобилизовать всех своих пар- 
тнеров и в полной мере использовать свои добрые 
услуги и силы, с тем чтобы увеличить вклад между- 
народных партнеров в мирный процесс и совместно 
со всеми заинтересованными сторонами обеспечить 
доверие к соглашению и его целостность. 


Следует отметить, что для успешной активизации 
осуществления соглашения от 6 февраля и реализа- 
ции новой совместной «дорожной карты» все стороны 
должны строго соблюдать положения этих докумен- 
тов, а гаранты и посредники, включая МИНУСКА, 
должны располагать потенциалом для того, чтобы 
создать эффективную систему подотчетности, кото- 
рая, в отличие от того, как дело обстояло в недавнем 
прошлом, будет предусматривать надлежащее при- 
влечение виновных в нарушениях к ответственности. 


Эффективное соблюдение объявленного 15 ок- 
тября режима прекращения огня имеет для нас 
большое значение, поскольку оно потенциально мо- 
жет способствовать созданию благоприятных усло- 
вий для беспрепятственного проведения инклюзив- 
ного «общереспубликанского диалога», который 
правительство стремится начать с политическими 
партиями и ключевыми силами Центральноафри- 
канской Республики. 
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Особая роль в обеспечении национальной от- 
ветственности за этот важный процесс, направлен- 
ный на установление прочного мира, обеспечение 
стабильности и безопасности и достижение наци- 
онального примирения, отведена политическим 
кругам и гражданскому обществу, которые долж- 
ны прилагать усилия совместно с правительством 
и при поддержке международного сообщества. С 
учетом взаимосвязи между охраной и безопасно- 
стью гражданского, военного и полицейского пер- 
сонала Организации Объединенных Наций и ре- 
зультатами, которых он достигает при выполнении 
своих задач, надеемся, что эти два процесса будут 
способствовать повышению эффективности наших 
усилий по защите гражданского населения и выпол- 
нению нашего мандата на всей территории страны. 


В некоторых районах страны сохраняются про- 
блемы в области безопасности, и там проводятся 
военные операции в ответ на действия членов во- 
оруженных групп, связанных с Коалицией патри- 
отов за перемены. Это приводит к перемещению 
населения и усилению напряженности между об- 
щинами, в частности на западе и в центре страны. 
Более того, некоторые вооруженные группы пыта- 
ются вернуть свои бывшие опорные пункты на се- 
веро-западе, в центре и на юго-востоке страны, что 
приводит к тяжелым последствиям для граждан- 
ских лиц, которые являются основными жертвами 
насилия со стороны таких групп, в том числе к уве- 
личению числа нарушений прав человека и других 
нарушений международного гуманитарного права. 


Поэтому мы призываем правительство принять 
во внимание выводы специальной следственной 
комиссии, созданной 4 мая для расследования за- 
явлений о нарушениях прав человека, и на их ос- 
нове принять надлежащие судебные меры. В этой 
связи система Организации Объединенных Наций 
в целом с большой надеждой следит за расследова- 
ниями, проводимыми Специальным уголовным су- 
дом, и будет и далее оказывать поддержку судебной 
системе в целом в ее усилиях по борьбе с безнака- 
занностью. С особым интересом ожидаем возмож- 
ности принять участие в первом разбирательстве 
Специального уголовного суда, а также создания 
Комиссии по установлению истины, правосудию, 
возмещению ущерба и примирению, что, безуслов- 
но, станет необратимым шагом, который позволит 
разорвать порочный круг безнаказанности, а так- 
же будет способствовать реализации права жертв 
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на установление истины, правосудие и возмеще- 
ние ущерба, что имеет решающее значение для до- 
стижения подлинного и прочного национального 
примирения. 


Кроме того, для того чтобы правительство 
могло обеспечить более надежную защиту граж- 
данского населения и содействовать соблюдению 
прав человека с помощью профессиональных и эф- 
фективных сил обороны и безопасности, мы долж- 
ны перестать ограничиваться усилиями по борьбе 
с безнаказанностью. В этой связи совместно со 
всеми нашими международными техническими и 
финансовыми партнерами мы должны будем и да- 
лее поддерживать власти Центральноафриканской 
Республики в выполнении рекомендаций, которые 
будут вынесены по итогам проводимого в настоя- 
щее время стратегического обзора сектора безопас- 
ности. Считаем, что для надлежащего содействия 
реформированию сектора безопасности мы долж- 
ны уделять более пристальное внимание следую- 
щим трем стратегическим областям: управлению 
в целях повышения эффективности, обеспечению 
привлечения виновных к ответственности и коор- 
динации усилий для обеспечения согласованности 
и взаимодополняемости. Необходимо сделать все 
возможное для реформирования сектора безопас- 
ности с учетом ситуации в плане безопасности, 
которая усугубляется в связи с увеличением числа 
инцидентов с использованием взрывных устройств, 
особенно на западе страны. Это способствует даль- 
нейшему ухудшению ситуации в плане безопасно- 
сти, что сказывается на защите гражданского на- 
селения, оказании гуманитарной помощи и охране 
и безопасности миротворцев, а также ставит под 
угрозу выполнение МИНУСКА своего мандата. По- 
этому я призываю членов Совета надлежащим об- 
разом учесть этот вопрос при продлении мандата 
этой миссии. 


С сожалением отмечаю тот факт, что, несмотря 
на мужество и решимость гуманитарных работни- 
ков, усилия в рамках политического процесса и рас- 
пространение государственной власти, Централь- 
ноафриканской Республике не удалось выйти из 
гуманитарного кризиса. С 2014 года число внутрен- 
не перемещенных лиц в стране остается беспреце- 
дентно высоким, а в срочной гуманитарной защите 
и помощи нуждаются 63 процента населения — 
около 3,1 миллиона человек. В этой связи необхо- 
димо обеспечить финансирование плана гумани- 
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тарного реагирования, для реализации которого в 
настоящее время мобилизовано лишь 60 процентов 
требуемых средств, с тем чтобы оказать жизненно 
важную помощь примерно 1,8 миллиона человек и 
избежать разрушения социальной структуры, по- 
скольку это подорвет усилия по обеспечению мира 
и стабильности. Необходимо также урегулировать 
экономическую ситуацию, сложившуюся в резуль- 
тате пандемии коронавирусного заболевания, и 
принять соответствующие бюджетные меры для 
обеспечения безопасности и стабилизации ситуа- 
ции в стране. 


Одной из новых проблем являются продолжаю- 
щиеся нарушения соглашения о местопребывании: 
так, в период с | июня по 1 октября было зафик- 
сировано 41 нарушение. Этим нарушениям можно 
положить конец. По этой причине мы продолжаем 
диалог с правительством, с тем чтобы найти долго- 
срочные решения, поскольку такие нарушения под- 
рывают доверие, партнерские связи и мирные вза- 
имоотношения между обычными вооруженными 
силами, национальными властями и МИНУСКА. 
Приветствую стремление президента Туадера уре- 
гулировать эту ситуацию, которая вызывает особое 
сожаление, поскольку до развертывания сил в рам- 
ках двусторонних договоренностей и возникнове- 
ния Коалиции патриотов за перемены МИНУСКА 
никогда не сталкивалась с подобными инцидента- 
ми на регулярной основе. 


Для того чтобы иметь возможность урегулиро- 
вать все эти гуманитарные и оперативные пробле- 
мы и проблемы в области безопасности на струк- 
турированной основе, необходимо обеспечить 
осуществление заслуживающего доверия мирного 
процесса, в связи с чем решающее значение имеют 
активизация реализации соглашения от 6 февраля 
и проведение «общереспубликанского диалога». 
Действительно, совместно с нашими международ- 
ными партнерами и при поддержке всех членов 
Совета Безопасности мы должны сотрудничать со 
всеми основными региональными и центральноаф- 
риканскими субъектами как индивидуально, так и 
на коллективной основе, с тем чтобы добиться не- 
замедлительного прекращения боевых действий и 
прекращения огня. 


Соблюдение всех этих предварительных усло- 
вий всеми сторонами может привести к постепен- 
ному восстановлению доверия между всеми субъ- 
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ектами и поддержанию условий, благоприятных 
для эффективного осуществления многостороннего 
мандата в интересах защиты гражданского населе- 
ния, оказания гуманитарной помощи, проведения 
местных выборов и поиска долгосрочных решений 
для возвращения беженцев и внутренне перемещен- 
ных лиц, что является объективными показателями 
прогресса в деле окончательного восстановления 
мира в Центральноафриканской Республике. 


Мы также осознаем важнейшую роль мандата 
и надежной позиции МИНУСКА в обеспечении до- 
верия к политическому процессу. Поэтому мы рас- 
считываем на оптимизацию ее работы после при- 
бытия дополнительных войск и ресурсов с санкции 
Совета Безопасности для повышения эффективно- 
сти работы по выполнению задач, связанных с за- 
щитой гражданского населения, поддержкой в деле 
оказания гуманитарной помощи, предоставлением 
наших добрых политических услуг и обеспечением 
проведения местных выборов в тесном сотрудни- 
честве с правительством Центральноафриканской 
Республики. 


В интересах поддержания работы по выпол- 
нению резолюции 2566 (2021) я призываю членов 
Совета оказать МИНУСКА поддержку, чтобы она 
могла как можно скорее достичь целей по укрепле- 
нию ее негражданского компонента. В этой связи 
я выражаю признательность за взносы, уже объяв- 
ленные странами, предоставляющими воинские и 
полицейские контингенты, и подчеркиваю насто- 
ятельную необходимость ускорить развертывание 
военного и полицейского персонала для поддержки 
операций МИНУСКА и беспрепятственного вы- 
полнения ее мандата. 


В то же время я хотел бы привлечь внимание 
к участившимся случаям сексуального насилия и 
эксплуатации и осудить их. К сожалению, такие 
неприемлемые и не имеющие оправдания действия 
могут разрушить репутацию Организации и по- 
ставить под угрозу легитимность вверенного нам 
мандата, и поэтому настоятельно необходимо обе- 
спечивать соблюдение политики абсолютной не- 
терпимости Генерального секретаря, за чем я лично 
слежу на местах, и пересмотреть нашу глобальную 
и комплексную стратегию предотвращения сексу- 
альных надругательств и эксплуатации и реагиро- 
вания на такие случаи с упором на интересы жертв, 
чем я также лично занимаюсь в настоящее время. 
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Тем не менее мы рассчитываем на членов Совета и 
эффективное сотрудничество стран, предоставляю- 
щих воинские и полицейские контингенты, чтобы 
покончить с этим злом путем строгого соблюдения 
возложенных на всех нас обязательств. 


Наконец, я убежден, что продление мандата 
МИНУСКА, участие международных технических 
и финансовых партнеров Центральноафриканской 
Республики, национальная ответственность за по- 
литические и мирные процессы и твердая полити- 
ческая решимость правительства являются ключом 
к принятию и реализации прочных политических 
решений. При поддержке всех членов Совета мы 
обязуемся конструктивно использовать наши до- 
брые услуги для продвижения прозрачного, скоор- 
динированного и согласованного подхода, чтобы 
внести необходимый вклад для урегулирования 
кризиса в Центральноафриканской Республике. 


Председатель (говорит по-английски): Я благо- 
дарю г-на Ндиая за его выступление. 


Я предоставляю слово г-ну Адеойе. 


Г-н Адеойе (говорит по-английски): Никто не 
будет спорить, что в Центральноафриканской Ре- 
спублике сохраняется нестабильная и крайне не- 
предсказуемая ситуация. Такая ситуация наблю- 
дается несмотря на прогресс, достигнутый после 
успешного проведения всеобщих выборов, инаугу- 
рации президента Туадера и начала работы парла- 
мента в соответствии с установленными конститу- 
цией сроками. Ряд жестоких нападений еще больше 
усугубил нестабильную ситуацию. 


Должен сказать, что Африканский союз осо- 
бенно обеспокоен активизировавшимися и непре- 
кращшающимися столкновениями между бойцами 
Коалиции патриотов за перемены (КПП) и други- 
ми вооруженными формированиями. Африканский 
союз пользуется этой важной возможностью, чтобы 
решительно осудить КПП и связанные с ней груп- 
пы. Мы призываем к немедленному прекращению 
огня и возвращению к Политическому соглашению 
о мире и примирении в Центральноафриканской Ре- 
спублике. Также важно решительно предупредить 
все воюющие стороны в Центральноафриканской 
Республике, что они будут нести ответственность 
за безопасность миротворцев и сохранность их иму- 
щества. Мы призываем правительство обеспечить 
немедленное прекращение подобных враждебных 
действий и привлечь виновных к ответственности. 
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На данном этапе позвольте мне подчеркнуть, 
что Африканский союз приветствует и полностью 
поддерживает призыв Международной конферен- 
ции по району Великих озер от 16 сентября о пре- 
кращении огня. 


Я хочу заверить Совет в том, что, если соглаше- 
ние о прекращении огня, объявленное президентом 
Туадера, будет соблюдаться, оно коренным обра- 
зом изменит ситуацию. Кроме того, Африканский 
союз приветствует меры по подготовке к общере- 
спубликанскому диалогу, и мы подчеркиваем, что 
его успех будет зависеть от степени его инклюзив- 
ности и ответственности сторон. Важно допустить 
к участию в этом процессе все заинтересованные 
стороны, включая отказавшиеся от насилия во- 
оруженные группы, оппозиционные политические 
партии, гражданское общество, женщин, молодежь 
и религиозных лидеров по всей стране, и дать им 
возможность выстроить надежные и доверитель- 
ные отношения в интересах установления прочного 
мира в Центральноафриканской Республике. 


Особое внимание следует также уделить уре- 
гулированию сложившейся повсеместно гумани- 
тарной ситуации с должным учетом проделывае- 
мой в этом направлении работы Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА). 


Важно, чтобы Африканский союз, как гарант 
мирного соглашения, продолжал активно предо- 
ставлять институциональную помощь, оказывать 
содействие и поддержку Комиссии по установле- 
нию истины, правосудию, возмещению ущерба и 
примирению в ее деятельности, а также помогать в 
подготовке к общереспубликанскому диалогу. 


Кроме того, зная, что мы уже направили в Цен- 
тральноафриканскую Республику военных наблю- 
дателей в рамках переходных мер обеспечения без- 
опасности в соответствии с мирным соглашением, 
Африканский союз будет готов в кратчайшие воз- 
можные сроки направить туда наблюдателей за по- 
ложением в области прав человека. 


Позвольте мне заверить Совет в том, что 
МИНУСКА и ее руководство проделывают огром- 
ную работу, которую мы высоко оцениваем, и мы 
по-прежнему рассчитываем на повышение эф- 
фективности ее деятельности и поддержку идеи 
о выделении ей дополнительного персонала и 
оборудования. 
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Наконец, для того чтобы МИНУСКА могла и 
далее выполнять свою ценную работу в Централь- 
ноафриканской Республике, я хочу от имени Аф- 
риканского союза призвать Совет поддержать ее 
путем продления ее мандата и, разумеется, предо- 
ставления ей всех необходимых инструментов для 
обеспечения в Центральноафриканской Республике 
прочного, устойчивого мира и стабильности. 


Председатель (говорит по-английски): Я благо- 
дарю г-на Адеойе за его сообщение. 


Я предоставляю слово г-ну Скоту. 


Г-н Ског (говорит по-английски): Я уверен, что 
члены Совета Безопасности не увидят больших 
расхождений между моим выступлением и высту- 
плением Африканского союза, учитывая, насколько 
тесно мы сотрудничаем в этой связи. 


Прежде всего я хочу поздравить Вас, г-н Пред- 
седатель, и Кению с председательством в Совете 
Безопасности. 


Как всем известно, Европейский союз (ЕС) яв- 
ляется давним и надежным партнером Централь- 
ноафриканской Республики. Мы мобилизовали все 
имеющиеся у нас политические, гуманитарные ин- 
струменты, инструменты сотрудничества в целях 
развития, безопасности и управления кризисами 
с помощью специальной миссии по обеспечению 
безопасности и обороне, важная роль которой на- 
прямую признана в соответствующих резолюциях 
Совета Безопасности. Мы также поддерживали де- 
ятельность по миростроительству в Центральноаф- 
риканской Республике и ее демократическое раз- 
витие. В рамках нашего уникального участия мы 
также внесли существенный вклад в обеспечение 
доверия к прошедшим недавно различным избира- 
тельным процессам. 


Позвольте мне в первую очередь подчеркнуть, 
что мы поддерживаем все региональные усилия 
по установлению прочного мира в Центрально- 
африканской Республике, в частности принятие 
Луандской дорожной карты. В этой связи мы при- 
ветствуем важное политическое решение прези- 
дента Туадера, объявившего о прекращении огня в 
прошлую пятницу. И я хочу отметить присутствие 
президента Туадера на сегодняшнем заседании. Все 
без исключения субъекты должны немедленно пре- 
кратить вооруженные действия. 
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Сегодня я хотел бы поделиться нашей оцен- 
кой достигнутого прогресса, а также напомнить 
о некоторых тревожных событиях, которые про- 
должали происходить в стране со времени нашего 
предыдущего брифинга для членов Совета в июне 
(см. 5/РУ.8 802). Мы стали свидетелями некоторых 
позитивных политических событий, и важно вести 
дальнейшую работу на их основе с целью создать 
благоприятные условия для текущих критически 
важных процессов. Было назначено новое прави- 
тельство, взявшее твердый курс на проведение ре- 
форм, и в июле завершился избирательный цикл. 
Это две важные вехи на пути укрепления демокра- 
тии в Центральноафриканской Республике. 


Что касается приоритетов в сфере реформ, то мы 
особо отмечаем, что правительственная программа 
предусматривает конкретные шаги в области пра- 
восудия и борьбы с безнаказанностью и коррупци- 
ей. Признаны преимущества открытия экономики, 
активизации мирного процесса и стимулирования 
инвестиций в человеческий капитал. Посмотрим, 
приведут ли эти обещания к заметному, конкрет- 
ному прогрессу. Сохраняется множество проблем и 
большие ожидания среди населения. В этой связи 
мы призываем правительство продолжать оказы- 
вать поддержку Специальному уголовному суду и 
Комиссии по установлению истины, правосудию, 
возмещению ущерба и примирению. 


Мы также приветствуем учреждение 1 сентя- 
бря организационного комитета по общереспубли- 
канскому диалогу. Сам диалог должен носить за- 
служивающий доверие и инклюзивный характер 
и предусматривать создание постоянных структур 
для налаживания между сторонами долгосрочных 
контактов; это единственный путь к прочному уре- 
гулированию кризиса. Участие всех заинтересо- 
ванных сторон, включая оппозицию, гражданское 
общество, меньшинства, женщин и молодежь, яв- 
ляется необходимым условием успешного прове- 
дения этого диалога. Европейский союз в рамках 
своих посреднических усилий готов продолжать 
оказывать консультативную и экспертную помощь 
и поддержку. 


Наконец, приветствуем приверженность пре- 
зидента Туадера осуществлению Политического 
соглашения о мире и примирении в Центрально- 
африканской Республике, которое является един- 
ственным общим и жизнеспособным механизмом. 
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Крайне важно обеспечить эффективное выпол- 
нение рекомендаций, вынесенных по итогам его 
оценки. Этот процесс предполагает участие всех 
подписавших Соглашение сторон и требует тесной 
координации усилий с гарантами, посредниками и 
партнерами. Особое значение будет иметь «дорож- 
ная карта», принятая на мини-саммите в Луанде, в 
том числе оперативное выполнение положений о 
прекращении огня и признание того, что это явля- 
ется обязанностью всех сторон. 


Ключевую роль будет играть сохранение пози- 
тивной, благоприятной обстановки. Хотя с момен- 
та моего последнего выступления в Совете (см. 5/ 
РУ.8802) в стране произошел ряд позитивных изме- 
нений, некоторые события на местах по-прежнему 
вызывают серьезную тревогу. 


За последние несколько месяцев мы получили 
ряд сообщений не только о нарушениях прав челове- 
ка и международного гуманитарного права, но иоце- 
ленаправленных злоупотреблениях и стигматизации 
этнических и религиозных меньшинств со стороны 
вооруженных групп и национальных вооруженных 
сил, а также так называемых «инструкторов». По- 
добные действия недопустимы. Специальная комис- 
сия по расследованию может сыграть важную роль 
в этом отношении, если ее первоначальные выводы 
будут восприняты надлежащим образом. Это пер- 
вый положительный сигнал, связанный с борьбой с 
безнаказанностью; теперь мы рассчитываем на кон- 
кретные последующие действия и правовые меры в 
отношении виновных, в том числе из других стран. 


Мы также глубоко обеспокоены нарушениями 
прав человека и международного гуманитарного 
права и злоупотреблениями ими, включая сексу- 
альное насилие в условиях конфликта, нападения 
на общину фулани и участившиеся случаи приме- 
нения взрывных устройств и мин. Международные 
партнеры, такие как Европейский союз, Франция и 
МИНУСКА, также становятся жертвами система- 
тических нападений, агрессивных кампаний, раз- 
жигания ненависти и распространения дезинфор- 
мации, о чем только что рассказывал Специальный 
представитель Генерального секретаря. 


Кроме того, ЕС решительно осуждает все на- 
рушения соглашения о статусе сил в отношении 
МИНУСКА, включая ограничение свободы пере- 
движения ее контингентов, что мешает Миссии вы- 
полнять свой мандат. Мы заявляем о своей полной 
поддержке МИНУСКА. 
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Мы по-прежнему обеспокоены присутствием 
развернутого на двусторонней основе и другого 
персонала сил безопасности, цели и задачи которых 
нам не ясны. Необходимо обеспечить абсолютную 
транспарентность и координацию усилий между 
партнерами в стране. Власти Центральноафрикан- 
ской Республики должны проследить за тем, чтобы 
все заинтересованные стороны имели одни и те же 
устремления и двигались в одном и том же направ- 
лении, руководствуясь четкими и транспарентны- 
ми правилами применения вооруженной силы. 


Эти серьезные опасения и ожидания неодно- 
кратно доводились до сведения властей Централь- 
ноафриканской Республики во время визитов вы- 
сокопоставленных представителей ЕС в последние 
месяцы. Для того чтобы продолжить нашу деятель- 
ность в стране, мы вместе с нашими международ- 
ными и региональными партнерами ждем от вла- 
стей скорейших конкретных сигналов и надежных 
гарантий. 


Центральноафриканская Республика по- 
прежнему является крайне нестабильной страной, 
переживающей острый гуманитарный кризис: 2,8 
миллиона человек нуждаются в гуманитарной по- 
мощи, а 712 000 находятся на положении внутрен- 
не перемещенных лиц. Поэтому все международ- 
ное сообщество должно сохранять бдительность 
и единство и продолжать принимать соответству- 
ющие экстренные меры для удовлетворения на- 
сущных гуманитарных потребностей страны и ее 
населения. 


Одной из наших приоритетных задач является 
восстановление безопасности в стране; постепен- 
ное укрепление МИНУСКА должно позволить вне- 
сти прочный, долгосрочный вклад в обеспечение 
безопасности на территории Центральноафрикан- 
ской Республики. 


Однако исключительно военным путем прочно- 
го урегулирования этого кризиса достичь не удаст- 
ся. Решающее значение также имеет диалог между 
сторонами, возобновление взаимодействия с во- 
оруженными группами и их готовность вернуться в 
процесс после отказа от насилия. Эти меры должны 
сопровождаться усилиями по повышению степе- 
ни инклюзивности и усилению роли гражданского 
общества, особенно женщин, молодежи и полити- 
ческих партий. В этой связи мы поддерживаем воз- 
обновление усилий наших партнеров в регионе — 
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Африканского союза, Экономического сообщества 
центральноафриканских государств и Междуна- 
родной конференции по району Великих озер. Мы 
с особым удовлетворением отмечаем организацию 
саммита по Центральноафриканской Республике в 
целях поиска долгосрочного решения и призываем 
к согласованию существующих инициатив. 


В рамках продолжающейся в настоящее время 
работы по разработке программ на следующий пе- 
риод сотрудничества взаимодействие ЕС будет осно- 
вано на обновленной, усовершенствованной системе 
взаимодействия в духе полной транспарентности, 
взаимного доверия и приверженности. ЕС был, есть 
и будет одним из самых близких партнеров Цен- 
тральноафриканской Республики. Посредством мно- 
гоплановых действий мы стремимся оказывать этой 
стране поддержку в реформировании в интересах ее 
населения. Мы будем действовать в условиях полной 
транспарентности и ожидаем того же от всех друзей 
Центральноафриканской Республики. 


Председатель (говорит по-английски): Благода- 
рю г-на Скога за его сообщение. 


Слово имеет г-жа Дером. 


Г-жа Дером (говорит по-французски): Меня 
зовут Памела Одри Дером, я председатель Наци- 
онального совета молодежи Центральноафрикан- 
ской Республики. Я выступаю в качестве предста- 
вителя молодежи, имеющей те же устремления, что 
и молодежь в Европе, Америке, Азии или Океании. 
Я выступаю от имени молодых людей, которые ока- 
зались на обочине жизни. 


Я выступаю сегодня от имени молодежи Цен- 
тральноафриканской Республики, молодых людей, 
чье мнение и интересы были проигнорированы в 
ходе наиболее существенных консультаций и кото- 
рые теперь вынуждены мириться с навязанными им 
условиями. 


Я благодарю Совет Безопасности за организа- 
цию этой дискуссионной площадки. Нас устраива- 
ет используемый им методологический подход, по- 
тому что все, что делается без нас, делается против 
нас. Лишь когда в рамках того или иного форума 
обсуждаются конкретные условия жизни и чаяния 
молодых людей Центральноафриканской Республи- 
ки, в чьих сияющих глазах при этом отражаются их 
мечты и надежды, такое обсуждение можно считать 
подлинной дискуссией. 
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В феврале 2019 года я и мои коллеги из нацио- 
нального совета молодежи Центральноафриканской 
Республики были уполномочены выступать от име- 
ни всех молодежных лидеров, в результате чего я 
стала первой женщиной, назначенной на эту пред- 
ставительную должность, предусматривающую ши- 
рокие полномочия по защите интересов молодежи 
в нынешней политической ситуации, которые, как 
известно членам Совета, сопряжены также с рядом 
других обязанностей. После обретения независимо- 
сти в процессе развития наметилась нарастающая 
тенденция выступать в ходе общественных дискус- 
сий с громкими, в том числе клеветническими, заяв- 
лениями, в результате чего положение в моей стране 
дестабилизировалось. Средства массовой информа- 
ции пророчат кризис на ближайшие 50 лет и продви- 
гают идею о том, что молодежь нашей страны будет 
неспособна обеспечить собственное будущее. 


Такого рода оценки и наблюдения порождают 
опасения и нежелание участвовать в реализации 
тех или иных проектов, в частности в Центрально- 
африканской Республике. Несмотря на эти возму- 
тительные высказывания, Центральноафриканская 
Республика меняется, и меняется существенно. И 
эти перемены поистине станут вечным наследием 
молодежи моей страны. Центральноафриканская мо- 
лодежь решила возглавить осуществление перемен 
и направить этот процесс в необходимое ей русло, 
чему способствовала демонстрируемая националь- 
ным советом молодежи Центральноафриканской Ре- 
спублики твердая решимость не оставаться в сторо- 
не от усилий по установлению мира. Считаю также 
необходимым отметить послание 500 молодежных 
активистов, призванное повысить осведомленность 
о коронавирусной инфекции, бдительность, прояв- 
ленную одной молодой девушкой, которая была в 
числе 800 наблюдателей от молодежи во время со- 
стоявшихся в декабре 2020 года выборов, и позицию 
центральноафриканской молодежи, выступившей в 
ходе предварительных консультаций против прове- 
дения следующего «общереспубликанского диало- 
га». И это далеко не исчерпывающий перечень ша- 
гов, показывающих, что молодежь Центральноафри- 
канской Республики является активным участником 
процесса преобразований. 


Хочу заверить Совет в том, что эти перемены ре- 
альны и ощутимы. В рамках усилий по обеспечению 
вовлеченности молодежи и ее интеграции в трудо- 
вую жизнь мы оказываем помощь более чем 50 мо- 
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лодым стажерам в министерствах и других учреж- 
дениях Республики. Мы организуем диалоги между 
поколениями, в рамках которых нам удалось в более 
чем шести префектурах Центральноафриканской 
Республики собрать за одним дискуссионным 
столом представителей правящего класса и тех, 
кем они управляют. В рамках этой инициативы бу- 
дет предложен закон, специально разработанный 
для центральноафриканской молодежи, принятие 
которого является для национального совета моло- 
дежи Центральноафриканской Республики задачей, 
имеющей приоритетное значение. 


Кроме того, удовлетворение потребности в 
получении образования следует характеризовать как 
насущную проблему, решением которой необходимо 
срочно заняться ради нашей молодежи, прежде всего 
ради девушек Центральноафриканской Республики. 
По данным доклада по гуманитарным вопросам, опу- 
бликованного Управлением по координации гумани- 
тарных вопросов в 2020 году, в Центральноафрикан- 
ской Республике проживает 1,3 миллиона нуждаю- 
щихся, и для удовлетворения базовых потребностей 
в образовании требуется финансирование в размере 
36,1 млн долл. США. Сегодня 70 процентов трудоспо- 
собного населения — это молодые люди, одержимые 
мечтой и стремлением обеспечить развитие своей 
страны. Организация, которую я представляю, насчи- 
тывает более 44 000 избранных членов, работающих 
во всех уголках Центральноафриканской Республи- 
ки, что делает нас влиятельным независимым орга- 
ном. Эти цифры, с одной стороны, налагают опреде- 
ленную ответственность, а с другой — служат предо- 
стережением на ближайшие годы. 


В своем качестве уполномоченного представителя 
молодежи я могу заверить членов Совета в том, что 
мы готовы взять на себя свою долю ответственности 
за преодоление проблем, стоящих перед Центрально- 
африканской Республикой. Считаю важным в этой 
связи вовлекать молодежь в реальный процесс пре- 
образований, относиться к ней не как к пассивному 
участнику перемен, а как к их движущей силе, не как 
к получателю помощи, а уже как к партнеру по реали- 
зации проектов и программ в области развития. 


Молодежь Центральноафриканской Республи- 
ки призывает Совет Безопасности полностью от- 
менить эмбарго на поставки оружия. Это позволит 
органам государственной власти действительно 
установить государственную власть в стране и га- 
рантировать ее целостность. 
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В заключение я хотела бы отметить, что, для 
того чтобы быть в состоянии противостоять ны- 
нешним вызовам в области развития, Централь- 
ноафриканской Республике необходимо опираться 
в своей деятельности на многосторонний подход. 
Центральноафриканская молодежь рассчитывает 
на помощь Совета Безопасности в установлении 
мира в ее стране. 


Председатель (говорит по-английски): Я благо- 
дарю г-жу Дером за ее сообщение. 


Сейчас я предоставляю слово президенту Цен- 
тральноафриканской Республики г-ну Фостен-Ар- 
канжу Туадера. 


Президент Туадера (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
за интерес, который все члены Совета Безопасно- 
сти и Генеральный секретарь Организации Объ- 
единенных Наций проявляют к положению в Цен- 
тральноафриканской Республике. О таком интересе 
наглядно свидетельствуют увеличение численно- 
сти войск и ресурсов Многопрофильной комплекс- 
ной миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республи- 
ке (МИНУСКА), санкционированное резолюцией 
2566 (2021), и недавнее посещение страны в период 
с 11 по 15 октября делегацией Комитета, учреж- 
денного резолюцией 2127 (2013) в связи с режимом 
санкций, в целях проведения более доскональной 
оценки прогресса, достигнутого нашей страной в 
урегулировании проблем в области безопасности, а 
также политических и экономических проблем. 


Проблемы возникли, когда мы меньше всего их 
ожидали. Поскольку мы все были сосредоточены 
на добросовестном выполнении Политического со- 
глашения о мире и примирении от 6 февраля 2019 
года и подготовке к проведению президентских и 
парламентских выборов, появление Коалиции па- 
триотов за перемены (КПП), ставящей перед со- 
бой задачу дестабилизировать деятельность кон- 
ституционных институтов и сорвать избиратель- 
ный процесс, привело к внезапному и практически 
повсеместному ухудшению ситуации в области 
безопасности в результате охватившего всю страну 
насилия. Должным образом оценив эту ситуацию 
и руководствуясь предусмотренными Конституци- 
ей полномочиями, предоставленными мне для со- 
хранения территориальной целостности и защиты 
институтов Республики, ее населения и всего иму- 
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щества, я принял решение обратиться за помощью 
к российским инструкторам и руандийским двусто- 
ронним силам, что предусмотрено нашими двусто- 
ронними соглашениями, а также решениями Сове- 
та Безопасности. 


В этой связи я хотел бы еще раз от имени народа 
Центральноафриканской Республики выразить 
благодарность за оказанную нам помощь, посколь- 
ку прибытие двусторонних сил позволило нам 
скорректировать свои планы действий в области 
обеспечения безопасности и сосредоточить силы 
на двух основных стратегических направлениях, 
что, как показали результаты, стало решающим 
фактором в достижении успеха. Благодаря 
реализации этих стратегических планов мы смогли 
повысить эффективность мер по защите граждан- 
ского населения, наладить доставку гуманитарной 
помощи и обеспечить проведение президентских и 
парламентских выборов при поддержке сил МИНУ- 
СКА, с одной стороны, и двусторонних сил и Цен- 
тральноафриканских вооруженных сил, с другой, 
причем последние при поддержке инструкторов из 
Российской Федерации и сил из Руанды участво- 
вали в операциях, направленных на сдерживание 
угроз со стороны Коалиции патриотов за перемены 
и возвращение частей оккупированной территории 
в рамках усилий по восстановлению территориаль- 
ной целостности и власти государства. 


Такое распределение обязанностей позволило 
нам наиболее эффективно учесть специфику пра- 
вил применения вооруженной силы и мандата МИ- 
НУСКА, а также добиться максимальной взаимодо- 
полняемости задействованных сил. Однако в наши 
планы никогда не входило бесконечно полагаться 
на меры исключительно военного характера. 


И поэтому возможности для налаживания 
«общереспубликанского диалога» с политическими 
партиями и для переговоров с лидерами вооружен- 
ных формирований КПП существовали всегда. 


Выработанная нами военная стратегия, эффек- 
тивное выполнение мандата МИНУСКА и наша 
открытость к диалогу в совокупности позволили 
нам соблюсти график проведения выборов. Сра- 
зу после проведения президентских выборов и 
заключительного этапа выборов в законодательные 
органы власти я приступил к консультациям в целях 
организации всеохватного «общереспубликанского 
диалога» с участием всех политических субъектов 
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Центральноафриканской Республики. Мы также 
поддержали инициативу Международной конферен- 
ции по району Великих озер (МКРВО), реализация 
которой при непосредственном участии президен- 
та Анголы г-на Жоау Лоуренсу и поддержке госу- 
дарств региона, которым я, кстати, хочу выразить 
нашу признательность, привела к принятию 16 сен- 
тября главами государств и правительств МКРВО 
совместной «дорожной карты» мирного процесса в 
Центральноафриканской Республике. В совместной 
«дорожной карте», принятой в рамках усилий по 
активизации выполнения Политического соглаше- 
ния о мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике, важнейшие приоритетные задачи вы- 
строены вокруг следующих шести стратегических 
факторов. 


Первая приоритетная задача заключается в том, 
чтобы заручиться обязательством со стороны воору- 
женных групп по немедленному прекращению бое- 
вых действий, выводу своих лидеров с территории 
Центральноафриканской Республики и участию в 
мирном процессе в стране. 


Во-вторых, правительство должно объявить о 
введении режима прекращения огня, чтобы умень- 
шить страдания гражданского населения, восста- 
новить Доверие между сторонами и обеспечить 
свободное передвижение людей и товаров, а также 
надлежащие условия в плане безопасности, необхо- 
димые для доставки гуманитарной помощи. 


В-третьих, необходимо наладить осущест- 
вление при поддержке МКРВО и Экономического 
сообщества центральноафриканских государств 
процесса разоружения, демобилизации, репатриа- 
ции и реинтеграции с акцентом на социально-эко- 
номическую реинтеграцию бывших комбатантов и 
мобилизацию необходимых ресурсов. 


В-четвертых, необходимо провести реформу 
сектора безопасности, что станет шагом, способ- 
ствующим становлению профессиональной наци- 
ональной армии и успеху прилагаемых усилий по 
отмене введенного Организацией Объединенных 
Наций оружейного эмбарго. 


В-пятых, необходимо разработать стратегию 
охраны границ, чтобы не допускать использования 
территории Центральноафриканской Республики в 
качестве безопасного плацдарма для осуществления 
незаконной деятельности в регионе. 
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В-шестых, необходимо наладить полити- 
ческий процесс и сосредоточиться на восста- 
новлении государственной власти и поддержке 
«общереспубликанского диалога». 


В соответствии с совместной «дорожной кар- 
той» 15 октября я объявил о введении в односто- 
роннем порядке режима прекращения огня и о 
прекращении военных действий. Рассчитываю на 
поддержку членов Совета Безопасности в обеспе- 
чении добросовестного выполнения Политическо- 
го соглашения о мире и примирении и положений 
совместной «дорожной карты», чего не удастся 
добиться, если подписавшие их стороны не возьмут 
на себя ответственность и не будет обеспечена со- 
ответствующая подотчетность всех сторон. 


Со своей стороны, я поручил правительству 
оценить потребности, чтобы определить объемы 
ресурсов, необходимые для реализации всех по- 
ложений «дорожной карты» и Политического со- 
глашения от 6 февраля 2019 года, поскольку за- 
держка в финансировании может привести к срыву 
осуществления этих соглашений. 


В связи с этим я рассчитываю на любую помощь 
со стороны членов Совета Безопасности, а также 
организаций и государств региона и руководства 
МИНУСКА в том, чтобы заручиться конкретной 
поддержкой Генерального секретаря, которая на- 
шла бы выражение в выполнении им возложенных 
на него полномочий и убеждении международных 
партнеров в необходимости вновь включиться в 
этот процесс. 


Мое заявление о введении режима прекра- 
щения огня еще раз подчеркивает, — если в том 
есть необходимость — что наша единственная 
цель заключается в том, чтобы побудить всех жи- 
телей центральноафриканского региона вновь 
подключиться к поиску путей надежного полити- 
ческого урегулирования кризиса, переживаемо- 
го нашей страной. Успех политических и мирных 
процессов является как обязательным условием 
для обеспечения всеохватного демократического 
управления, так и обозначенным во всех наших 
государственных стратегиях стратегическим при- 
оритетом, с учетом комплексного характера По- 
литического соглашения и совместной «дорожной 
карты», которыми предусматриваются проведение 
институциональных реформ, в том числе реформи- 
рование сектора безопасности, обеспечение обще- 
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ственной безопасности путем разоружения, демо- 
билизации, репатриации и реинтеграции и преоб- 
разования вооруженных групп, роспуск которых 
остается важнейшей задачей, а также децентра- 
лизация и организация на местах основанного на 
широком участии процесса развития. Необходимым 
условием для осуществления таких коллективных 
усилий является наличие благоприятной обстанов- 
ки в плане политической ситуации и безопасно- 
сти, обеспечению которой должны содействовать 
рекомендации, которые предстоит выработать по 
итогам «общереспубликанского диалога». 


То есть, посредством организации 
«общереспубликанского диалога» и активизации 
работы по выполнению Политического соглаше- 
ния, включая совместную «дорожную карту», мы 
могли бы совместными усилиями Достичь про- 
гресса, которого так ждут страдающее от насилия 
гражданское население, беженцы и перемещенные 
лица, жаждущие вернуться в свои Дома в услови- 
ях свободы и безопасности, наши деловые круги, 
которые надеются на восстановление экономики, и 
наши домохозяйства, которые нуждаются в доступе 
к основным социальным услугам. 


При этом мы не намерены закрывать глаза на 
нарушения прав человека и другие серьезные пре- 
ступления, поскольку отправление правосудия — 
это еще один социальный запрос, который нужно 
удовлетворить. Убедительным свидетельством 
нашего стремления покончить с хронической 
безнаказанностью является процесс поэтапного 
внедрения механизмов правосудия переходного 
периода, таких как Комиссия по установлению ис- 
тины, справедливости, возмещению ущерба и при- 
мирению и Специальный уголовный суд. Совсем 
недавно, после публикации доклада МИНУСКА 
и Управления Верховного комиссара Организа- 
ции Объединенных Наций по правам человека о 
нарушениях прав человека, мы создали специ- 
альную комиссию по расследованию, выводы ко- 
торой будут должным образом учтены в процессе 
судопроизводства. 


Мы будем, в тесном взаимодействии с МИНУ- 
СКА и со всеми государствами субрегиона, продол- 
жать прилагать усилия с целью закрепления достиг- 
нутых в плане безопасности успехов, включая рас- 
пространение государственной власти и защиту тер- 
риториальной целостности. Предпринимаемые в этой 
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области усилия по-прежнему имеют исключительно 
большое значение с точки зрения осуществления по- 
литического и мирного процессов, а также с точки 
зрения защиты гражданского населения и беспре- 
пятственной доставки гуманитарной помощи. Они 
также будут играть важную роль при проведении из- 
бирательных мероприятий и в обеспечении безопас- 
ности местных выборов, организация которых явля- 
ется основным аспектом Политического соглашения. 


Призываю членов Совета Безопасности едино- 
гласно продлить расширенный мандат МИНУСКА. 
В своем вступительном слове я уже упоминал, что 
мы заметно продвинулись вперед в наших усилиях 
и сейчас обсуждаем со всеми соответствующими 
субъектами дальнейшие шаги в политической сфере, 
согласовывая их со всеми региональными организа- 
циями и международными партнерами. 


Мы рассчитываем, полагаясь на общеизвестную 
мудрость Совета Безопасности и с учетом 
прилагаемых нами усилий по достижению 
поставленных перед нами целей и показателей, на 
возможность проведения очередного пересмотра ре- 
жима санкций. Призываем Совет Безопасности про- 
явить достаточную гибкость при оценке бремени, 
которое легло на плечи нашего государства в резуль- 
тате введения эмбарго, и принять во внимание не- 
обходимость обеспечения должной эффективности 
наших сил обороны и безопасности, с тем чтобы они 
могли противостоять любой внезапной угрозе, не по- 
лагаясь при этом исключительно на двусторонние 
договоренности в вопросе обеспечения территори- 
альной целостности региона, характеризующегося 
одним из самых высоких уровней нестабильности на 
континенте. Члены Организации могут рассчитывать 
на выполнение нашего торжественного обязатель- 
ства перед Советом Безопасности ускорить работу по 
достижению целей и контрольных показателей и вы- 
полнению критериев. 


Соответственно, от имени правительства и на- 
рода Центральноафриканской Республики я вновь 
обращаюсь с просьбой отменить эмбарго на постав- 
ки оружия. Мы по-прежнему призываем всех чле- 
нов Совета Безопасности единодушно и неутомимо 
поддерживать установление в Центральноафрикан- 
ской Республике прочного мира и безопасности. 


Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово тем членам Совета, которые 
желают выступить с заявлениями. 
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Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (говорит 
по-французски): Я благодарю Специального пред- 
ставителя Генерального секретаря по Центрально- 
африканской Республике и главу Многопрофиль- 
ной комплексной миссии Организации Объединен- 
ных Наций в Центральноафриканской Республике, 
Комиссара Африканского союза по политическим 
вопросам и вопросам мира и безопасности, гла- 
ву делегации Европейского союза при Организа- 
ции Объединенных Наций, а также представителя 
гражданского общества г-жу Памелу Одри Дером 
за их сообщения. 


Я также приветствую на сегодняшнем заседа- 
нии президента Фостен-Арканжа Туадера, который 
15 октября объявил о немедленном прекращении 
огня в Центральноафриканской Республике. 


Франция с удовлетворением отмечает это объ- 
явление, которое, как мы знаем, является результа- 
том усилий, прилагавшихся на протяжении несколь- 
ких месяцев государствами субрегиона, в первую 
очередь Анголой и Руандой. Это в высшей степени 
отрадное событие, которое, в случае, если оно бу- 
дет подкреплено конкретными шагами, позволит 
Центральноафриканской Республике при поддерж- 
ке международного сообщества вновь встать на 
путь достижения стабильности и развития. Однако 
самое сложное еще впереди. Объявленный режим 
прекращения огня должен строго соблюдаться 
всеми сторонами. Поэтому Франция призывает 
все вооруженные группы, Центральноафрикан- 
ские вооруженные силы и все силы, присутствую- 
щие в стране, незамедлительно прекратить боевые 
действия. 


Франция готова внести на рассмотрение Со- 
вета Безопасности предложение о введении новых 
индивидуальных санкций в отношении лиц, нару- 
шающих режим прекращения огня. Международ- 
ное сообщество призвано сыграть важную роль в 
обеспечении соблюдения этого режима. Многопро- 
фильная комплексная миссия Организации Объ- 
единенных Наций по стабилизации в Централь- 
ноафриканской Республике (МИНУСКА) должна 
принимать активное участие в этом процессе, ис- 
пользуя все предусмотренные ее мандатом сред- 
ства, а также посреднические усилия стран региона 
и собственные возможности в плане оказания до- 
брых услуг в целях содействия налаживанию 
диалога между сторонами в конфликте. Я хотела 
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бы воспользоваться этой возможностью и побла- 
годарить Специального представителя за его при- 
верженность делу достижения примирения в Цен- 
тральноафриканской Республике. 


Сейчас, после установления режима прекра- 
щения огня, на смену боевым действиям должны 
прийти диалог и мирная жизнь. Этот диалог дол- 
жен быть искренним и всеохватным. Он возможен 
только в обстановке немедленного и окончательно- 
го прекращения насилия в отношении гражданско- 
го населения, являющегося непременным условием 
достижения примирения в Центральноафриканской 
Республике. Ситуацию в огромной степени дестаби- 
лизирует присутствие в Центральноафриканской Ре- 
спублике сил Группы Вагнера. Оно способствует во- 
йне, а не миру. Появляется все больше доказательств 
бесчинств, совершаемых членами этой группы. Вне- 
судебные аресты, суммарные казни, сексуальное и 
гендерное насилие, угрозы в адрес правозащитников 
и создание препятствий для гуманитарной деятель- 
ности — все эти неприемлемые действия подтверж- 
даются конкретными фактами, приводимыми в до- 
кладе Группы экспертов по Центральноафриканской 
Республике (см. 5/2021/569) и совместном докладе 
МИНУСКА и Управления Верховного комиссара по 
правам человека, а также в рассматриваемом сегод- 
ня докладе Генерального секретаря (5/2021/867). 


Кроме того, Группа Вагнера, используя свое 
положение, занимается систематической эксплуа- 
тацией природных ресурсов. Такие ресурсы долж- 
ны использоваться для целей развития экономики 
Центральноафриканской Республики. Поэтому я 
призываю устранить двусмысленность в докладах 
Организации Объединенных Наций, обусловлен- 
ную упоминаниями «других сил безопасности», ко- 
торые сбивают с толку. Если подобные силы были 
развернуты на двусторонней основе, и Комитету, 
учрежденному резолюцией 2127 (2013) по Централь- 
ноафриканской Республике, было направлено уве- 
домление об этом, то соответствующее государство 
должно нести всю ответственность за упомянутые 
бесчинства. Что касается наемников Группы Ваг- 
нера, то Комитет по санкциям не получал никаких 
уведомлений относительно их присутствия, и такое 
присутствие не соответствует условиям эмбарго, 
действие которого было продлено Советом в июле. 


Что касается заявления министра юстиции 
Центральноафриканской Республики от 1 октя- 
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бря, в котором признавался факт совершения таких 
злодеяний, то Франция призывает власти Цен- 
тральноафриканской Республики проследить за 
тем, чтобы виновные в этих злодеяниях не остались 
безнаказанными и были оперативно привлечены к 
ответственности. Это, в более широком плане, не- 
обходимо с точки зрения будущего Центрально- 
африканской Республики и будет способствовать 
созданию надлежащих условий для примирения на 
этом новом этапе истории страны. 


В следующем месяце нам предстоит принимать 
решение о продлении мандата МИНУСКА. Как 
здесь отмечали МИНУСКА — лучший союзник 
Центральноафриканской Республики, и это долж- 
ны знать все. Она сыграла ключевую роль в про- 
тивостоянии с Коалицией патриотов за перемены, 
предпринявшей наступление прошлой зимой. Речь 
идет о единственной миссии, обладающей легитим- 
ностью, а также необходимыми навыками и ресур- 
сами для оказания поддержки в усилении институ- 
тов и армии Центральноафриканской Республики. 
Она пользуется поддержкой таких партнеров, как 
Европейский союз. Однако работе МИНУСКА ме- 
шают клеветническая кампания в социальных сетях 
и прессе, а также нарушения соглашения о статусе 
сил, из-за которых «голубые каски» подвергаются 
непосредственной опасности. В этой связи Фран- 
ция призывает правительство Центральноафрикан- 
ской Республики сделать все возможное для восста- 
новления доверия в ее отношениях с МИНУСКА. 


Франция вскоре представит на рассмотрение про- 
ект резолюции, в котором будет учтена новая полити- 
ческая ситуация и ситуация в области безопасности, 
а также подчеркнута необходимость увеличения в 
кратчайшие сроки максимальной численности войск, 
согласованной Советом в марте. Рассчитываем на его 
поддержку всеми членами Совета. 


Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступить с этим заявлением от имени 
трех африканских государств-членов Совета Безо- 
пасности — Кении, Нигера и Туниса, а также Сент- 
Винсента и Гренадин (группа «АЗ+1»). 


Группа «АЗ+!» приветствует принимающего 
участие в этом заседании президента Центрально- 
африканской Республики Его Превосходительство 
г-на Фостен-Арканжа Туадера и благодарит его за 
выступление. 
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Я выражаю признательность Специальному 
представителю Генерального секретаря г-ну Ман- 
кёру Ндиаю за его содержательное сообщение о 
положении в Центральноафриканской Республике 
и деятельности Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста- 
билизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА). Благодарю также Комиссара Афри- 
канского союза по политическим вопросам и во- 
просам мира и безопасности посла Адеойе Банколе, 
главу делегации Европейского союза при Органи- 
зации Объединенных Наций посла Улофа Скога и 
председателя национального совета молодежи Цен- 
тральноафриканской Республики г-жу Памелу Одри 
Дером за их не менее информативные сообщения. 


Мы высоко оцениваем руководящую роль Спе- 
циального представителя Ндиая и заявляем о своей 
решительной поддержке прилагаемых МИНУСКА 
усилий по эффективному выполнению ее мандата 
в условиях все более сложной обстановки. Кроме 
того, мы хотели бы воспользоваться этой возмож- 
ностью и поблагодарить Генерального секретаря за 
его всеобъемлющий доклад (5/2021/867). 


В своем заявлении я намерен сосредоточить 
внимание на четырех основных моментах, а именно 
на политической ситуации, проблемах безопасно- 
сти и гуманитарной ситуации в Центральноафри- 
канской Республике, а также на продлении мандата 
МИНУСКА. Но прежде я хотел бы от имени группы 
«АЗ-1» с удовлетворением отметить сделанное пре- 
зидентом Туадера 15 октября объявление о прекра- 
щении огня. Обращаемся к вооруженным группам 
с призывом последовать его примеру. Призываем 
все стороны соблюдать Политическое соглашение о 
мире и примирении и прекратить боевые действия. 


На политическом фронте мы с удовлетворени- 
ем отмечаем осуществляемые под руководством 
правительства усилия по организации «общере- 
спубликанского диалога» и демонстрируемую им 
приверженность реализации этой инициативы. 
Призываем власти Центральноафриканской Респу- 
блики настойчиво развивать этот процесс. В этой 
связи заявляем о своей поддержке усилий, прила- 
гаемых Международной конференцией по району 
Великих озер в целях организации инклюзивного 
диалога, призванного заложить основу для долго- 
срочной стабильности в Центральноафриканской 
Республике. 
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Обращаем особое внимание на необходимость 
осуществления Политического соглашения, ко- 
торое, по нашему мнению, остается одним из ос- 
новополагающих инструментов, способных обе- 
спечить надлежащие условия для установления в 
Центральноафриканской Республике стабильности, 
безопасности и мира и достижения экономического 
развития. Группа «АЗ-1» с воодушевлением отмеча- 
ет активное взаимодействие президента Туадера с 
региональными организациями и соседними страна- 
ми, которое направлено на дальнейшее укрепление 
их сотрудничества и содействие поддержке мирного 
процесса в Центральноафриканской Республике. 


Мы считаем, что региональные организации, 
прежде всего Африканский союз и Экономическое 
сообщество центральноафриканских государств, 
являющиеся гарантами Политического соглашения 
и руководствующиеся в своих действиях необходи- 
мостью выработки африканских решений для аф- 
риканских проблем, играют крайне важную роль 
и эффективно содействуют продвижению вперед в 
мирном процессе. В этой связи мы столь же высоко 
оцениваем конструктивные усилия Международной 
конференции по району Великих озер и других пар- 
тнеров, которые неизменно поддерживают мирный 
процесс в Центральноафриканской Республике. 


Мы с удовлетворением отмечаем утверждение 
нового графика проведения следующих муни- 
ципальных, региональных и сенатских выборов. 
Призываем следовать графику регистрации избира- 
телей, что позволит обеспечить участие в выборах 
внутренне перемещенных лиц, возвращающихся 
беженцев и молодежи. 


Для избирательного процесса столь же важно 
полноправное, равноправное и значимое участие 
женщин. Считаем это конструктивным шагом на 
пути укрепления всеохватного демократического 
процесса в Центральноафриканской Республике. 


Что касается безопасности, то мы глубоко обе- 
спокоены сложившейся на западе и в центре Цен- 
тральноафриканской Республики нестабильной 
ситуацией, которая привела к жертвам среди граж- 
данского населения. Возлагаем большие надежды 
на недавно объявленное введение режима прекра- 
щения огня, что, как мы надеемся, будет способ- 
ствовать стабилизации напряженной ситуации в 
плане безопасности. 
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Кроме того, приветствуем осуществляемые 
правительством при поддержке МИНУСКА усилия 
по реформированию сектора безопасности и наци- 
ональному примирению, а также реформированию 
системы правосудия и обеспечению верховенства 
права, и деятельность по разоружению, демобили- 
зации, реинтеграции и репатриации. Это обнаде- 
живающие шаги на пути к обеспечению эффектив- 
ного управления и укреплению демократических 
институтов. 


Вместе с тем мы по-прежнему глубоко обеспо- 
коены сообщениями о росте за отчетный период 
числа серьезных нарушений прав человека и меж- 
дународного гуманитарного права в отношении 
уязвимых групп населения и внутренне переме- 
щенных лиц, а также случаев сексуального насилия 
в условиях конфликта, вербовки детей и продолжа- 
ющихся угроз и нападений на гражданское насе- 
ление, гуманитарные организации и миротворцев 
Организации Объединенных Наций. 


Группа «АЗ+1» решительно осуждает кампании 
по распространению дезинформации, разжигание 
ненависти и целенаправленные нападения на силы 
МИНУСКА и других международных партнеров 
Центральноафриканской Республики. Призываем 
государственные органы ускорить расследование 
подобных нарушений и злоупотреблений и при- 
влечь виновных к ответственности. В этой связи 
высоко оцениваем усилия МИНУСКА по поддерж- 
ке властей Центральноафриканской Республики в 
части обеспечения правосудия переходного пери- 
ода, защиты жертв и борьбы с безнаказанностью. 


Накалившаяся обстановка в плане безопасно- 
сти серьезно повлияла на гуманитарную ситуацию 
в Центральноафриканской Республике, где граж- 
данское население больше всего страдает от посто- 
янной напряженности и увеличению числа воору- 
женных столкновений в нескольких частях стра- 
ны, что приводит к росту насилия, вынужденному 
перемещению и нарушениям прав человека. Кроме 
того, мы глубоко обеспокоены постоянно растущей 
угрозой инцидентов с использованием взрывных 
устройств, особенно на западе страны. 


На фоне такого развития событий приветствуем 
усилия всех гуманитарных организаций, которые 
выполняют свои обязанности по оказанию помощи 
нуждающимся в столь сложных условиях, и насто- 
ятельно призываем международных и региональ- 
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ных доноров и партнеров Центральноафриканской 
Республики восполнить дефицит финансирования 
для поддержания гуманитарной деятельности. 


В заключение отмечу, что мы высоко оценива- 
ем усилия МИНУСКА по защите гражданского на- 
селения в соответствии с ее мандатом и призываем 
Миссию взаимодействовать со всеми заинтересо- 
ванными сторонами в целях улучшения координа- 
ции между МООНСЦА и национальными силами 
обороны. 


В свете предстоящего продления мандата МИ- 
НУСКА группа «АЗ-1» в принципе поддерживает 
рекомендацию Генерального секретаря о продлении 
мандата на один год, до 15 ноября 2022 года, и под- 
черкивает важность предоставления Миссии доста- 
точных и возможностей и надежных ресурсов, с тем 
чтобы она могла эффективно выполнять свой мандат. 


В заключение отмечу, что, по мнению группы 
«АЗ-1», путь к прочному миру непрост и насилие 
может привести только к новому насилию. Призы- 
ваем все стороны в Центральноафриканской Респу- 
блике поставить интересы своей страны превыше 
всего, положить конец страданиям народа и при- 
нять конструктивное участие в диалоге ради стаби- 
лизации ситуации. Народ Центральноафриканской 
Республики заслуживает жить в мире и безопасно- 
сти и имеет право на устойчивое развитие и посто- 
янное процветание. 


Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по- 
английски): Я тоже благодарю Специального пред- 
ставителя Генерального секретаря Ндиая, г-на 
Скога, комиссара Адеойе и г-жу Дером за их высту- 
пления, и мы высоко ценим участие и выступление 
президента Туадера в сегодняшнем заседании. 


Как и другие страны, Норвегия приветству- 
ет одностороннее прекращение огня, объявленное 
президентом Туадера в прошлую пятницу. Поло- 
жительно оцениваем его решение дать миру шанс. 
Настоятельно призываем все вооруженные группы, 
особенно членов Коалиции патриотов за перемены 
(КПП), которые еще не присоединились к Полити- 
ческому соглашению о мире и примирении в Цен- 
тральноафриканской Республике: Народный фронт 
за возрождение Центральной Африки и Союз за 
мир в Центральноафриканской Республике, — по- 
следовать примеру правительства и присоединить- 
ся к режиму прекращения огня. 
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Введение этого режима весьма своевременно. 
Со времени нашего последнего заседания, посвя- 
щенного обсуждению ситуации в Центральноафри- 
канской Республике (см. 5/РУ.8802), ситуация еще 
больше ухудшилась, что подтвердил состоявший- 
ся на прошлой неделе визит Комитета Совета Без- 
опасности, учрежденного резолюцией 2127 (2013) 
по Центральноафриканской Республике, в Банги и 
Бриа. Прекращение огня может стать первым шагом 
к прекращению насилия. Однако оно должно со- 
провождаться прекращением попыток воспрепят- 
ствовать выполнению мандата Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) и ведением всеохватного 
политического диалога. 


В последнем докладе Генерального секретаря 
(5/2021/867) также подтверждаются ухудшение си- 
туации в плане безопасности и продолжающиеся на- 
рушения и ущемления прав человека и нарушения 
норм международного гуманитарного права. Вино- 
ваты все стороны и в первую очередь КПП. Однако, 
как следует из опубликованного в августе совмест- 
ного доклада МИНУСКА и Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека, Центральноафриканские воору- 
женные силы (ЦАВС) и их российские союзники из 
группы «Вагнер» несут ответственность почти за 
половину подтвержденных инцидентов, в которых 
пострадали около 500 человек. Постоянные сооб- 
щения об избрании меньшинств в качестве мишени 
также вызывают беспокойство. Число случаев сек- 
суального насилия в связи с конфликтом резко вы- 
росло, увеличившись на 136 процентов. Нужно за- 
щитить гражданское население. Все стороны обяза- 
ны прекратить насилие и соблюдать права человека 
и нормы международного гуманитарного права. 


Норвегия высоко оценивает усилия региона по 
продвижению политического процесса. Прекраще- 
ние огня является прямым результатом третьего 
мини-саммита Международной конференции по 
району Великих озер (МКРВО) по Центральноаф- 
риканской Республике и осуществления совмест- 
ной «дорожной карты». Мы весьма признательны 
за усилия Анголы и Конго в их качестве председа- 
телей МКРВО и Экономического сообщества цен- 
тральноафриканских государств (ЭСЦАГ). Сейчас 
прекращение огня должно проложить путь к по- 
литическому урегулированию. После нескольких 
месяцев подготовки к диалогу пришло время при- 
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ступить к реальной работе. «Республиканский диа- 
лог» должен быть по-настоящему всеохватным. 
Необходимо привлечь к участию политическую 
оппозицию, женщин, гражданское общество и воо- 
руженные группы, которые отказались от насилия. 
Призываем Организацию Объединенных Наций, 
Африканский союз, МКРВО, ЭСЦАГ и все осталь- 
ные заинтересованные стороны, включая членов 
Совета, активизировать свои усилия по поиску по- 
литического решения конфликта. 


Органы власти также должны воспользовать- 
ся динамикой, возникшей благодаря прекраще- 
нию огня, чтобы начать улучшать отношения с 
МИНУСКА. В течение последних нескольких ме- 
сяцев ЦАВС и российские наемники продолжали 
намеренно препятствовать деятельности сотрудни- 
ков Миссии и запугивать их. Это совершенно не- 
приемлемо, и мы призываем власти Центральноаф- 
риканской Республики и всех, кто имеет влияние 
на вооруженные группы в стране, помочь положить 
конец нарушениям соглашения о статусе сил и обе- 
спечить безопасный, беспрепятственный и своев- 
ременный гуманитарный доступ. 


В заключение позвольте мне выразить нашу 
поддержку работе Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 2127 (2013) по Централь- 
ноафриканской Республике, и Группы экспертов по 
Центральноафриканской Республике. Важно, что- 
бы эта санкционированная Советом Безопасности 
работа могла продолжаться. Мы обеспокоены за- 
держками при назначении новых экспертов и при- 
зываем к скорейшему решению этого вопроса. 


Г-н Рагуттахалли (Индия) (говорит по- 
английски): Прежде всего позвольте мне присоеди- 
ниться к другим ораторам и поблагодарить пре- 
зидента Центральноафриканской Республики Его 
Превосходительство г-на Фостен-Арканжа Туадера 
за его выступление. Благодарю также Специаль- 
ного представителя Генерального секретаря Ман- 
кёра Ндиая за представленную им информацию о 
ходе выполнения мандата Многопрофильной ком- 
плексной миссии Организации Объединенных На- 
ций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) и актуальные сведения о 
последних политических событиях в Центрально- 
африканской Республике. Я выражаю признатель- 
ность послу Банколе Адеойе и послу Улофу Скогу 
за их выступления. Я также благодарю представи- 
теля гражданского общества г-жу Памелу Дером за 
представленные ею соображения. 
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Со времени нашей встречи в июне этого года 
(см. 5/РУ.8802) в Центральноафриканской Респу- 
блике произошли важные политические события. 
В качестве действительно позитивных событий, 
отражающих проделанную на местах серьезную 
работу, следует отметить успешное завершение 
избирательного цикла, формирование нового пра- 
вительства с расширенным представительством 
женщин, проведение второй очередной сессии На- 
циональной ассамблеи и постепенное расширение 
присутствия органов государственной власти и 
правоохранительных структур. Высоко оцениваем 
ту роль, которую сыграла Многопрофильная ком- 
плексная миссия Организации Объединенных На- 
ций по стабилизации в Центральноафриканской Ре- 
спублике (МИНУСКА) в поддержке избирательно- 
го процесса и оказании продолжающейся помощи в 
подготовке к местным выборам, запланированным 
на следующий год. 


Был также достигнут прогресс в осуществле- 
нии Политического соглашения о мире и прими- 
рении в Центральноафриканской Республике. Не- 
сколько дней назад президент Туадера объявил об 
одностороннем общенациональном прекращении 
огня. Это важный шаг и выполнение обязательства, 
взятого на третьем мини-саммите Международной 
конференции по району Великих озер (МКРВО), 
состоявшемся в прошлом месяце в Луанде. Это за- 
явление открывает возможности для всех заинтере- 
сованных сторон, включая подписавшие его воору- 
женные группы, и может положительно повлиять 
на ход «республиканского диалога». Мы надеемся, 
что в ответ вооруженные группировки откажутся 
от оружия и вступят в диалог. Мы высоко оценива- 
ем и поддерживаем роль, которую последователь- 
но играет руководство МКРВО и Экономического 
сообщества центральноафриканских государств в 
обеспечении приверженности стран региона поиску 
долгосрочного решения в Центральноафриканской 
Республике и регионе. Мы продолжаем подчерки- 
вать, что мирное соглашение — это единственный 
путь к достижению национального примирения и 
обеспечению политической стабильности в стране. 


Назначение женщин на ряд должностей в ру- 
ководстве, в том числе на Должность председателя 
Комиссии по установлению истины, правосудию, 
возмещению ущерба и примирению, является еще 
одним ПОЗИТИВНЫМ событием. 
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Хотя эти события заслуживают нашей коллек- 
тивной высокой оценки, мы не можем игнориро- 
вать тот факт, что ситуация в сфере безопасности 
остается хрупкой и нестабильной. В районах про- 
ведения наступательных операций и в районах, 
подверженных насилию, наблюдается хронически 
небезопасная обстановка. Жизнь простых мирных 
граждан, особенно женщин и детей, стала тяжелее, 
что обусловлено увеличением масштабов переме- 
щения населения и числа случаев жестокого об- 
ращения. Прекращение наступательных операций 
и «республиканский диалог» должны дать пере- 
дышку пострадавшему населению и возможность 
международному сообществу и Организации Объ- 
единенных Наций увеличить объем гуманитарной 
помощи. Также необходимо ускорить процесс разо- 
ружения, демобилизации, реинтеграции и репа- 
триации и реформирование сектора безопасности. 
Поддержка со стороны МИНУСКА и международ- 
ных партнеров Центральноафриканской Республи- 
ки будет важна даже тогда, когда мирный процесс 
наберет обороты. 


Мы также с озабоченностью отмечаем инци- 
денты, нарушающие статус сил соглашения, и при- 
зываем власти Центральноафриканской Республи- 
ки активно заняться этим вопросом. В этот крити- 
ческий момент важно, чтобы и МИНУСКА, и вла- 
сти Центральноафриканской Республики осущест- 
вляли целенаправленное сотрудничество и вели 
согласованную работу. В резолюции 2589 (2021), 
принятой Советом в августе 2021 года, содержит- 
ся обращенная к Генеральному секретарю просьба 
представлять доклады о выполнении определенных 
ключевых задач, отраженных в той же резолюции, 
касающихся совершения преступлений в отноше- 
нии миротворцев. Мы надеемся на включение этих 
вопросов в предстоящие отчеты МИНУСКА. Мы 
также вновь заявляем, что Комплексная система 
планирования и оценки служебной деятельности 
должна применяться единообразно ко всем компо- 
нентам Миссии. 


В заключение следует отметить, что мир в 
Центральноафриканской Республике до сих пор 
был труднодостижимой целью, но последние со- 
бытия на местах дают основания для надежды. Мы 
должны признать усилия, предпринимаемые пра- 
вительством, и поддержать все искренние попытки 
добиться мира и расширить присутствие органов 
государственной власти. 
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Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): Я 
приветствую участие президента Центральноаф- 
риканской Республики в сегодняшнем заседании. Я 
благодарю Специального представителя Генераль- 
ного секретаря Ндиая, посла Скога и г-жу Дером за 
их выступления. 


Такие проблемы, как насилие, нищета, пере- 
мещение населения, сексуальная эксплуатация и 
сексуальные надругательства, неразорвавшиеся 
боеприпасы, ставшие новой угрозой, продолжают 
уносить жизни и усугублять бедственное положе- 
ние населения Центральноафриканской Республи- 
ки, особенно женщин и детей. 


Вьетнам разделяет серьезную озабоченность по 
поводу страданий народа Центральноафриканской 
Республики. Согласно оценкам, в гуманитарной по- 
мощи нуждаются 3,1 миллиона человек. Из них 2,2 
миллиона находятся в крайней нужде. Мы также 
пользуемся этой возможностью, чтобы вновь зая- 
вить о нашем решительном осуждении участивших- 
ся с начала года случаев нападения на гражданских 
лиц и представителей гуманитарных организаций. 


Что касается политической сферы, то наша де- 
легация с удовлетворением отмечает обязательства, 
взятые на себя властями Центральноафриканской 
Республики, и стремление ее народа к миру и раз- 
витию. Их проявлением стало создание нового пра- 
вительства с более широким участием женщин и 
успешное завершение выборов в законодательные 
органы. В частности, мы приветствуем общенацио- 
нальное прекращение огня, объявленное президен- 
том Туадера 15 октября с целью сфокусироваться на 
выполнении Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республике, 
подготовке к «республиканскому диалогу» и защите 
гражданского населения. В этой связи наша делега- 
ция призывает все заинтересованные стороны по- 
следовать этому примеру. Для достижения устойчи- 
вого мира и развития для народа Центральноафри- 
канской Республики, несомненно, нет другого пути, 
кроме восстановления доверия и содействия диалогу 
между заинтересованными сторонами. 


Мы также призываем активизировать усилия 
в отношении реализации программ разоружения, 
демобилизации и реинтеграции и реформирования 
сектора безопасности, которые являются ключе- 
выми компонентами в достижении успеха мирного 
процесса в стране. 
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Наша делегация высоко ценит роль регио- 
нального сотрудничества в деле предотвращения 
и урегулирования конфликтов. Благодаря своему 
знанию региона, региональные и субрегиональные 
организации, такие как Африканский союз, Эконо- 
мическое сообщество государств Центральной Аф- 
рики и Международная конференция по району Ве- 
ликих озер (МКРВО), имеют все возможности для 
укрепления доверия, уверенности и диалога между 
заинтересованными сторонами, тем самым находя 
путь к устранению коренных причин конфликта. 


Соответственно, мы высоко оцениваем взаи- 
модействие на высоком уровне между странами 
МКРВО и принятие в сентябре 2021 года Луандской 
совместной дорожной карты мира, которая поможет 
оживить мирный процесс в Центральноафрикан- 
ской Республике. Мы считаем, что для реализации 
«дорожной карты» предпринимаются шаги, и наде- 
емся на дальнейшую координацию между странами 
региона в этом направлении. 


Что касается санкций, то мы считаем, что эти 
меры применяются в качестве временного инстру- 
мента для содействия созданию условий, благопри- 
ятствующих поддержанию международного мира 
и безопасности, и должны быть отменены, когда 
позволят обстоятельства. Для обеспечения их эф- 
фективности и влияния на долгосрочную цель 
мира и безопасности необходимы регулярные об- 
зоры. Недавний визит Комитета Совета Безопасно- 
сти, учрежденного резолюцией 2127 (2013) по Цен- 
тральноафриканской Республике, продемонстри- 
ровал усилия, предпринимаемые Советом в этом 
направлении. 


Поддержка международного сообщества необ- 
ходима для того, чтобы облегчить трудности народа 
Центральноафриканской Республики и вселить на- 
дежду в будущие поколения. Мы признаем важную 
роль МИНУСКА и жизненно важной поддержки со 
стороны других международных партнеров в целях 
содействия укреплению потенциала правитель- 
ства Центральноафриканской Республики по рас- 
пространению действия государственной власти, 
обеспечению верховенства закона и защите граж- 
данского населения. Необходимо создать наиболее 
благоприятные условия для оказания помощи мис- 
сии в выполнении ее мандата и обеспечения охраны 
и безопасности миротворцев на местах. 
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В заключение наша делегация присоединяется 
к другим, подчеркивая необходимость постоянной 
и скоординированной международной помощи на- 
роду Центральноафриканской Республики в его 
стремлении к стабильности и развитию. 


Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Прежде всего по- 
звольте мне поблагодарить Специального предста- 
вителя Генерального секретаря Ндиая. Я рада снова 
видеть его и благодарю его за выступление, в ко- 
тором четко обрисован масштаб проблем, стоящих 
перед Многопрофильной комплексной миссией Ор- 
ганизации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике (МИНУ- 
СКА) в преддверии продления мандата в следую- 
щем месяце. 


Я также хотела бы поприветствовать президен- 
та Центральноафриканской Республики Туадера и 
поблагодарить его за его активную роль в объявле- 
нии о прекращении огня на прошлой неделе. Я на- 
деюсь, что это станет по-настоящему переломным 
моментом в конфликте в Центральноафриканской 
Республике, это действительно необходимо в инте- 
ресах народа Центральноафриканской Республики. 
Я также благодарю комиссара Адеойе и посла Скога 
за их соответствующую работу, а также благодарю 
Памелу Дером за ее неустанные усилия, которые 
она прилагала с момента проведения Бангийского 
форума, и за ее выступление перед нами сегодня. 


Я также хотела бы выразить особую благодар- 
ность — и здесь всем нам следует на мгновение 
остановиться и задуматься — женщинам и муж- 
чинам, работающим в МИНУСКА, за руководящую 
роль Миссии, а также странам, предоставляющим 
воинские и полицейские контингенты, за их при- 
верженность миру, безопасности и стабильности в 
Центральноафриканской Республике. Мы чтим и 
помним тех, кто пожертвовал своей жизнью. 


Сегодня я хотела бы кратко затронуть четыре 
вопроса: прекращение огня, объявленное на про- 
шлой неделе; нашу озабоченность по поводу недав- 
них нарушений и ущемлений прав человека, а так- 
же сообщений о случаях сексуальной эксплуатации 
и сексуальных надругательств; работу Группы экс- 
пертов по Центральноафриканской Республике; и 
будущее Политического соглашения о мире и при- 
мирении в Центральноафриканской Республике. 


20/29 


Во-первых, Соединенные Штаты приветству- 
ют важное объявление о прекращении огня. Мы 
призываем все вооруженные стороны немедленно 
сложить оружие и подтвердить приверженность 
Политическому соглашению о мире и примирении. 
В развитие этого конструктивного шага мы под- 
тверждаем свою приверженность сотрудничеству 
с властями Центральноафриканской Республики, 
Организацией Объединенных Наций, Африкан- 
ским союзом, Экономическим сообществом цен- 
тральноафриканских государств, Международной 
конференцией региона Великих озер и другими 
партнерами в целях поддержки мирного процесса. 
Мы надеемся, что его частью станет инклюзивный 
и заслуживающий доверия диалог, необходимый 
жителям Центральной Африки для решения вопро- 
сов идентичности, прекращения насилия и постро- 
ения лучшего будущего для своих детей. 


Во-вторых, Соединенные Штаты по-прежнему 
глубоко обеспокоены сообщениями о нарушени- 
ях прав человека и ущемлении прав гражданского 
населения, включая те, которые явно направлены 
против мусульманских общин. Расследования МИ- 
НУСКА показывают, что большинство смертей 
среди гражданского населения за последние че- 
тыре месяца стали результатом неизбирательного, 
непропорционального и чрезмерного применения 
силы Центральноафриканскими вооруженными си- 
лами (ЦАВС) и теми, кого Генеральный секретарь 
в своем докладе называет «развернутыми на дву- 
сторонней основе и другими силами безопасности» 
(5/2021/967, пункт 9). 


Мы все знаем, что стоит за этим термином 
— наемники, поддерживаемые Россией, пригла- 
шенные правительством Центральноафриканской 
Республики. Согласно сообщениям, ЦАВС и лица, 
которые в заявлении Российская Федерации Коми- 
тету по санкциям по Центральноафриканской Ре- 
спублике обозначены как «инструкторы», соверша- 
ют многочисленные нарушения международного 
гуманитарного права и ущемления прав человека 
под предлогом оказания поддержки правительству 
Центральноафриканской Республики. Мы надеем- 
ся, что объявление о прекращении огня на прошлой 
неделе приведет к окончательному прекращению 
этой практики. 
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Правительство Центральноафриканской Респу- 
блики сделало важный шаг в расследовании этих 
глубоко тревожных обвинений и признании, что в 
число виновников входят так называемые россий- 
ские силы поддержки. Теперь оно должно предоста- 
вить более подробную информацию о выявленных 
преступлениях и привлечь виновных к ответствен- 
ности. Кроме того, Россия должна привлечь своих 
граждан к ответственности за преступления, совер- 
шенные в Центральноафриканской Республике; го- 
сударственные должностные лица страны заявили, 
что именно этого они ожидают от России. 


Аналогичным образом, мы должны добиваться 
справедливости в интересах тех, кто пострадал от 
действий миротворцев Организации Объединенных 
Наций. Я выражаю признательность Генеральному 
секретарю за соблюдение процедур и надлежаще- 
го процесса, изложенных в резолюции 2272 (2016). 
Мы настоятельно рекомендуем Управлению служб 
внутреннего надзора продолжить опрос жертв и со- 
действовать обеспечению того, чтобы они получа- 
ли необходимую поддержку. Мы также призываем 
все предоставляющие воинские и полицейские кон- 
тингенты страны, в которых остались еще не рас- 
смотренные дела, принять незамедлительные меры 
и обеспечить привлечение к ответственности за по- 
добные правонарушения. 


В-третьих, мы обеспокоены тем, что рабо- 
та Группы экспертов по Центральноафриканской 
Республике была заблокирована. Совет утвердил 
Группу для обеспечения независимого освещения 
ситуации в Центральноафриканской Республике, и 
мы настоятельно призываем к скорейшему разре- 
шению любых проблем, которые могут возникнуть 
у некоторых членов Совета, чтобы Совет мог воз- 
обновить эту важную работу. 


Наконец, я хочу подчеркнуть, что единствен- 
ным долгосрочным решением для преодоления 
кризиса в Центральноафриканской Республике яв- 
ляется полное выполнение мирного соглашения 
2019 года и всеобъемлющий политический диалог. 
Мы приветствуем прогресс в организации поли- 
тического диалога и вклад региональных лидеров. 
Мы призываем всех партнеров объединить свои 
усилия для поддержки мирного соглашения, кото- 
рое позволит обеспечить доставку гуманитарной 
помощи гражданским лицам, находящимся в край- 
ней нужде. Гражданское население Центральноаф- 
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риканской Республики заслуживает политического 
решения, которое обеспечит мир и процветание для 
всех и сохранит жизни людей. Они страдали слиш- 
ком долго. Будем надеяться, что объявление о пре- 
кращении огня в прошлую пятницу станет первым 
шагом на пути к этому светлому будущему. 


Г-н Очоа Мартинес (Мексика) (говорит по- 
испански): Мы благодарим за выступления Специ- 
ального представителя Генерального секретаря 
г-на Ндиая; Комиссара Африканского союза по по- 
литическим вопросам и вопросам мира и безопас- 
ности г-на Адеойе; главу делегации Европейского 
союза при Организации Объединенных Наций г-на 
Скога; а также представителя гражданского обще- 
ства г-жу Дером. 


Мексика приветствовала одностороннее пре- 
кращение огня, объявленное в прошлую пятницу 
президентом Туадера, которого мы благодарим за 
его выступление и приветствуем на этом заседании. 
Прекращение огня — это жест, который дает ос- 
нования для надежды и который вместе с подготов- 
кой к «республиканскому диалогу» вновь откры- 
вает путь к примирению после продолжительного 
периода ухудшения ситуации в области безопасно- 
сти в результате действий Коалиции патриотов за 
перемены. 


Теперь вооруженные группы Центральноаф- 
риканской Республики должны положительно от- 
реагировать на призыв правительства вернуться к 
соблюдению Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республи- 
ке. Мексика призывает региональные и субрегио- 
нальные организации продолжать свои усилия по 
налаживанию инклюзивного диалога, в котором 
женщины Центральной Африки будут принимать 
полноценное, равноправное и значимое участие. 
Мы также призываем соседние страны внести свой 
вклад в этот процесс и уважать суверенитет и тер- 
риториальную целостность Центральноафрикан- 
ской Республики, чтобы положить конец конфлик- 
ту, главной жертвой которого стало гражданское 
население. 


Наша страна считает, что для того, чтобы пре- 
кращение огня способствовало разрыву порочного 
круга насилия, все стороны в Центральноафрикан- 
ской Республике должны работать над решением 
трех основных вопросов. 
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Во-первых, необходимо улучшить координа- 
цию между Многопрофильной комплексной мис- 
сией Организации Объединенных Наций по ста- 
билизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА) и правительством. Мы с обеспокоен- 
ностью отмечаем, что в последние месяцы продол- 
жаются нарушения соглашения о статусе сил и кам- 
пании, направленные на дискредитацию работы 
МИНУСКА. Также обескураживает тот факт, что 
по некоторым аспектам мандата Миссии не удалось 
добиться значительного прогресса, в частности, из- 
за отсутствия диалога с властями. 


Мексика считает, что МИНУСКА и правитель- 
ство Центральноафриканской Республики должны 
пересмотреть приоритеты Миссии, чтобы опреде- 
лить наиболее важные из них с учетом текущей си- 
туации. В этой связи правительство, избранное на- 
родом Центральноафриканской Республики, долж- 
но возглавить работу по выполнению своих между- 
народных обязательств и обязательств, связанных с 
Политическим соглашением о мире и примирении. 


Наша страна убеждена в том, что власти Цен- 
тральноафриканской Республики сумеют понять, 
как воспользоваться ресурсами, предоставленными 
международным сообществом через МИНУСКА, 
чтобы оказать поддержку функционированию го- 
сударства и предотвратить заполнение институци- 
онального вакуума теми, кто сделал насилие своим 
образом жизни. В этой связи Мексика поддержи- 
вает продление мандата МИНУСКА, как это было 
предложено Генеральным секретарем в его послед- 
нем докладе (5/2021/867). 


Во-вторых, мы считаем, что особенно важно 
решить проблемы, которые затягивают реализацию 
программы демобилизации, разоружения и реинте- 
грации и создание специальных смешанных под- 
разделений безопасности. Успех этих программ яв- 
ляется лучшим стимулом для того, чтобы побудить 
членов вооруженных групп отказаться от насилия 
и внести свой вклад в укрепление сектора безопас- 
ности. Поэтому Мексика призывает все заинте- 
ресованные стороны мобилизовать необходимые 
людские и финансовые ресурсы для достижения 
прогресса в этой области. 


В-третьих, мы призываем власти Централь- 
ноафриканской Республики тесно сотрудничать с 
МИНУСКА для улучшения системы контроля за 
оружием и боеприпасами в стране в соответствии с 
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международными стандартами. Создание упорядо- 
ченной информационной системы по запасам ору- 
жия и боеприпасов, а также развитие необходимой 
инфраструктуры и технического оснащения для 
осуществления эффективного контроля над оружи- 
ем, находящимся в руках сил безопасности, просто 
необходимы. 


Эти действия направлены на предотвращение 
перенаправления оружия врагам государства и 
укрепление его военного превосходства над воору- 
женными группировками. Параллельно с этим не- 
обходимо проводить работу с соседними странами 
для улучшения пограничного контроля и предот- 
вращения дальнейшего незаконного поступления 
оружия вооруженным группам. Это подразумевает 
согласованное решение вопроса о модели финанси- 
рования, которая используется этими группами для 
своего оснащения и основана на незаконной экс- 
плуатации природных ресурсов. Мы призываем все 
стороны соблюдать введенное Советом оружейное 
эмбарго. 


В заключение Мексика осуждает тревожный 
рост числа инцидентов с использованием взрывных 
устройств, учитывая их ужасающие гуманитарные 
последствия. Мы самым решительным образом 
осуждаем нападения на гуманитарный персонал и 
нарушения прав человека, особенно акты сексуаль- 
ного насилия в связи с конфликтом. Мы призываем 
власти Центральноафриканской Республики прове- 
сти расследование и наказать всех виновных в ин- 
цидентах, задокументированных МИНУСКА. При- 
мирение будет возможно только в том случае, если 
оно будет основано на обеспечении правосудия в 
интересах жертв конфликта в Центральноафрикан- 
ской Республике. 


Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (гово- 
рит по-английски): Я хотел бы поблагодарить всех 
наших докладчиков — Специального представи- 
теля Генерального секретаря Ндиая, посла Адеойе, 
посла Скога и г-жу Дером — за их выступления. 
Мы также приветствуем участие президента Туаде- 
ра и поддерживаем выводы, изложенные в докладе 
Генерального секретаря (5/2021/867). 


Я хотел бы высказать четыре соображения. 


Во-первых, Соединенное Королевство привет- 
ствует сделанное президентом Туадера в пятницу 
объявление об одностороннем прекращении огня. 
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Теперь мы настоятельно призываем президента до- 
биваться реального прогресса в мирном процессе. 
Крайне необходимо, чтобы все политические силы, 
включая правительство, вооруженные группы и 
оппозицию, продвигались вперед в налаживании 
конструктивного и инклюзивного национального 
диалога. Полностью инклюзивный и устойчивый 
мирный процесс имеет решающее значение для 
достижения прочного мира и безопасности в Цен- 
тральноафриканской Республике. Соединенное Ко- 
ролевство приветствует взаимодействие на регио- 
нальном уровне, а также совместную «дорожную 
карту» Международной конференции по району Ве- 
ликих озер, о которой было объявлено в сентябре. 


Во-вторых, как и Франция, и Соединенные Шта- 
ты, и другие присутствующие здесь, Соединенное 
Королевство по-прежнему обеспокоено достоверны- 
ми сообщениями о посягательствах на права челове- 
ка, совершенных в Центральноафриканской Респу- 
блике российской наемнической «группой Вагнера». 
Эти посягательства не только неправомерны; они 
являются движущей силой конфликта и подрывают 
жизненно важную работу международных миро- 
творцев и властей Центральноафриканской Респу- 
блики. «Группа Вагнера» не может предложить дол- 
госрочных решений для урегулирования проблем в 
сфере безопасности в Африке. Присоединяясь к дру- 
гим членам Совета, Соединенное Королевство при- 
зывает к проведению полного расследования совер- 
шенных членами «группы Вагнера» посягательств 
на права человека и подчеркивает, что их деятель- 
ность должна полностью соответствовать оружей- 
ному эмбарго Организации Объединенных Наций. 


В-третьих, рост насилия, совершаемого воору- 
женными группами, подписавшими Политическое 
соглашение о мире и примирении в Центральноаф- 
риканской Республике, неприемлем. Соединенное 
Королевство готово согласовать соответствующие 
ответные меры, включая санкции Организации 
Объединенных Наций. Рост насилия способствует 
увеличению числа внутренне перемещенных лиц 
и усугублению проблемы отсутствия продоволь- 
ственной безопасности и наносит дополнительный 
ущерб гражданскому населению. 


Наконец, мы обеспокоены продолжающими по- 
ступать сообщениями о нарушениях соглашения о 
статусе сил, которые мешают Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
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Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) выполнять свой мандат. 
Проводимые на постоянной основе скоординиро- 
ванные кампании по дезинформации, направлен- 
ные против Организации Объединенных Наций и 
Миссии, неприемлемы. Мы призываем правитель- 
ство Центральноафриканской Республики сотруд- 
ничать с МИНУСКА в целях обеспечения полного 
выполнения и соблюдения соглашений. 


В заключение я хотел бы подчеркнуть, что сей- 
час, после объявления о прекращении огня, появи- 
лась возможность добиться прогресса в области обе- 
спечения мира и безопасности в интересах населения 
Центральноафриканской Республики. В этом контек- 
сте роль МИНУСКА в стране остается критически 
важной, и я приветствую рекомендацию Генерально- 
го секретаря о продлении мандата МИНУСКА. 


Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по- 
франиузски): Я тоже хочу поблагодарить докладчи- 
ков за их важные выступления сегодня утром. Хочу 
выразить особую признательность г-же Дером, чье 
присутствие здесь сегодня свидетельствует о неиз- 
менном стремлении народа Центральноафрикан- 
ской Республики к достижению мира и безопас- 
ности в своей стране. Я также хочу поблагодарить 
президента Туадера за его присутствие здесь сегод- 
ня утром. 


Мы собрались здесь сегодня в момент надежды, 
который представляет собой уникальную возмож- 
ность для народа Центральноафриканской Респу- 
блики. Мы приветствуем принятие совместной «до- 
рожной карты» мирного процесса в ходе недавнего 
мини-саммита Международной конференции по 
району Великих озер. Объявление президента Ту- 
адера о немедленном прекращении огня 15 октября 
открыло возможности для налаживания диалога. Я 
присоединяюсь к Генеральному секретарю и при- 
зываю все заинтересованные стороны к немедлен- 
ному соблюдению этого режима прекращения огня. 
Такое ослабление конфликта могло бы дать народу 
Центральноафриканской Республики возможность 
построить общество, живущее в безопасности, — 
общество, которого он заслуживает. Это также 
позволит вооруженным группам и правительству 
принять дополнительные меры для продвижения к 
мирному будущему. Мы не можем позволить себе 
упустить эту возможность. 
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Заключенное в 2019 году Политическое со- 
глашение о мире и примирении в Центральноаф- 
риканской Республике остается жизненно важной 
основой для достижения справедливого и прочного 
мира в Центральноафриканской Республике. Все 
заинтересованные стороны в стране должны взять 
на себя обязательства по выполнению соглашения 
на инклюзивной основе и таким образом, чтобы га- 
рантировать полное участие женщин, этнических и 
религиозных меньшинств и молодежи. Работа, про- 
деланная на региональном уровне и в значитель- 
ной степени способствовавшая прекращению огня, 
сыграла и будет и далее играть жизненно важную 
роль в этом процессе. Совет должен продолжать 
поддерживать такую работу. 


Мы также приветствуем принятие графика про- 
ведения местных выборов. Народ Центральноафри- 
канской Республики уже не раз выражал желание 
воспользоваться своим демократическим правом 
голоса. Все граждане должны иметь возможность 
осуществлять свое право голоса в обстановке аб- 
солютной безопасности, и я призываю все заинте- 
ресованные стороны в Центральноафриканской Ре- 
спублике уважать это право. 


В этот критический момент я призываю власти 
признать неоценимый вклад женщин — вклад, ко- 
торый, я бы сказала, женщины всегда вносили — в 
жизнь общества в Центральноафриканской Респу- 
блике. Я подчеркиваю: важно сделать все возмож- 
ное, чтобы воспользоваться этой возможностью для 
поощрения и поддержки всестороннего и активно- 
го участия женщин в качестве избирателей, канди- 
датов и выборных должностных лиц. 


(говорит по-английски) 


Я хочу поблагодарить Специального предста- 
вителя Генерального секретаря Ндиая и сотрудни- 
ков Многопрофильной комплексной миссии Орга- 
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
за их работу в стране в условиях значительных 
трудностей. Я также призываю к немедленному и 
окончательному прекращению нарушений согла- 
шения о статусе сил. 


Гражданское население в Центральноафрикан- 
ской Республике несет на себе бремя насилия и 
отсутствия безопасности. Гуманитарные потреб- 
ности в стране остаются на значительном уровне. 
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Поскольку почти две трети населения зависит от 
гуманитарной помощи, крайне важно, чтобы в этот 
период прекращения боевых действий правитель- 
ство и все вооруженные стороны в стране обеспе- 
чили беспрепятственный гуманитарный доступ. 


Нет никаких сомнений в том, что за этот по- 
следний период отсутствия безопасности были 
совершены грубые нарушения и ущемления прав 
человека и нарушения международного гуманитар- 
ного права, включая случаи сексуального насилия, 
связанного с конфликтом. Мы глубоко обеспокое- 
ны продолжающими поступать сообщениями о на- 
рушениях и злоупотреблениях, совершаемых со- 
трудниками как национальных, так и развернутых 
на двусторонней основе и других сил безопасности. 
Мы приветствуем действия властей Центральноаф- 
риканской Республики по созданию комиссии по 
расследованию и обнародованию итогового кратко- 
го доклада. 


Мы настоятельно призываем правительство 
обеспечить привлечение к полной ответственности 
виновных во всех подобных злоупотреблениях и 
нарушениях, независимо от их национальности или 
принадлежности. Если мы хотим всерьез заняться 
решением проблемы отсутствия безопасности, то 
безнаказанности просто не может быть места. 


Ирландия глубоко обеспокоена сообщениями и 
утверждениями о случаях сексуальной эксплуата- 
ции и сексуальных надругательств в Центрально- 
африканской Республике. 


Мы приветствуем действия, предпринятые Ор- 
ганизацией Объединенных Наций в ответ на се- 
рьезные обвинения в прошлом месяце. Призываем 
к дальнейшему обзору и укреплению мер по пред- 
упреждению и привлечению к ответственности в 
Миссии. Организация Объединенных Наций долж- 
на обеспечить, чтобы все жертвы и пострадавшие 
получили помощь, защиту и доступ к правосудию, 
на которые они имеют полное право. 


Санкции являются важным инструментом, ис- 
пользуемым Советом Безопасности для содействия 
восстановлению мира и безопасности в Централь- 
ноафриканской Республике. Я вновь заявляю о том, 
что Ирландия поддерживает деятельность Коми- 
тета, учрежденного резолюцией 2127 (2013), члены 
которого посетили Центральноафриканскую Ре- 
спублику на прошлой неделе. Мы выражаем при- 
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знательность за важную работу Группы экспертов, 
ожидаем назначения членов этой важной группы и 
рассчитываем, что задержки в этом процессе завер- 
шатся как можно скорее. 


В нашем стремлении положить конец конфлик- 
ту большую ценность имеют надежда и возмож- 
ности. Прекращение огня дает надежду и создает 
такие возможности, однако они не являются неис- 
черпаемыми ресурсами. Сейчас как никогда важ- 
но, чтобы все стороны предприняли решительные 
действия для достижения мира, с тем чтобы по- 
строить будущее, которого заслуживают и к кото- 
рому стремятся граждане Центральноафриканской 
Республики. 


Г-н  Юргенсон (Эстония) (говорит по- 
английски): Я благодарю Специального представи- 
теля Ндиая за сегодняшний брифинг о последних 
событиях в Центральноафриканской Республике. Я 
также благодарю других докладчиков за представ- 
ленную ими ценную информацию и приветствую 
Его Превосходительство президента Туадера, кото- 
рый принимает участие в сегодняшнем заседании. 


Прежде всего я хотел бы приветствовать объяв- 
ление о прекращении огня, сделанное президентом 
Туадера в прошлую пятницу. Эта положительная 
динамика улучшает перспективы достижения мира 
и стабильности в стране. И хотя мы с удовлетворе- 
нием отмечаем этот момент, мы по-прежнему обе- 
спокоены числом случаев нарушения и ущемления 
прав человека в Центральноафриканской Республи- 
ке. Сообщения о случаях чрезмерного применения 
силы, неизбирательных убийств мирных граждан и 
связанного с конфликтом сексуального насилия в 
отношении женщин и детей явно свидетельствуют 
о том, насколько серьезной является ситуация на 
местах. Мы решительно осуждаем эти нарушения, 
которые совершаются всеми сторонами, включая 
вооруженные группы, национальные вооружен- 
ные силы и их российских партнеров. В этой свя- 
зи рассчитываем на то, что Группа экспертов по 
Центральноафриканской Республике вскоре начнет 
полноценно функционировать, чтобы продолжить 
свою ценную работу по оказанию помощи Совету 
Безопасности в осуществлении санкционных мер. 


Кроме того, пользуясь возможностью, мы хо- 
тели бы высоко оценить добрые услуги Многопро- 
фильной комплексной миссии Организации Объе- 
диненных Наций по стабилизации в Центральноаф- 


21-29302 


риканской Республике (МИНУСКА), направленные 
на обеспечение защиты гражданского населения и 
поддержку мирного процесса. Вызывает сожале- 
ние тот факт, что при выполнении своего мандата 
миротворцы МИНУСКА и персонал Организации 
Объединенных Наций сталкиваются с ненавистни- 
ческой риторикой, ограничением свободы передви- 
жения и другими неприемлемыми инцидентами со 
стороны национальных сил и их партнеров в нару- 
шение соглашения о статусе сил. Вместе с тем это 
в значительной степени ограничивает возможности 
по защите гражданского населения и удовлетво- 
рению его гуманитарных потребностей. В связи с 
этим мы призываем правительство Центральноаф- 
риканской Республики, действуя в интересах насе- 
ления страны, поощрять сотрудничество с МИНУ- 
СКА и противодействовать распространению де- 
зинформации в отношении персонала Организации 
Объединенных Наций. 


Наконец, считаем важным подчеркнуть цен- 
тральную роль, которую играет правительство 
Центральноафриканской Республики в обеспече- 
нии подотчетности и привлечении виновных к от- 
ветственности. Призываем правительство прово- 
дить необходимые реформы, прежде всего в секторе 
безопасности и в области надлежащего управления 
и верховенства права, обеспечивая при этом полно- 
ценное, равноправное и значимое участие женщин 
в политических процессах. 


В заключение я хотел бы выразить признатель- 
ность Специальному представителю за его неустан- 
ные усилия и поддержку, направленные на содей- 
ствие мирному процессу в Центральноафриканской 
Республике. 


Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Благодарим Манкёра Ндиая, Банколе Адеойе, Уло- 
фа Скога за их доклады. Внимательно выслушали 
Памелу Дером. Приветствуем участие президен- 
та Центральноафриканской Республики (ЦАР) 
Фостен-Арканжа Туадера в заседании. Его сообра- 
жения особенно важны для рассмотрения ситуации 
в его стране Советом Безопасности Организации 
Объединенных Наций. 


Внимательно следим за развитием обстановки 
в Центральноафриканской Республике. Убеждены, 
что Политическое соглашение о мире и примирении 
в Центральноафриканской Республике от 6 февраля 
2019 года — основа достижения прочного мира и 
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безопасности в стране. Отмечаем усилия властей, в 
том числе нового правительства, в состав которого 
вошли представители вооруженных групп, подпи- 
савших Политическое соглашение, по осуществле- 
нию инициированного президентом Туадера респу- 
бликанского диалога. Важно, что власти настроены 
на обеспечение принципа инклюзивности, и «до- 
рожная карта» диалога предусматривает возмож- 
ность подключения к данному процессу вышедших 
из Хартумских договоренностей незаконных во- 
оруженных формирований. 


Приветствуем в этой связи объявленный 15 октя- 
бря президентом Туадера режим прекращения огня. 


Отмечаем, что повышается представленность 
чиновников в регионах, выросло число судебных 
органов и количество дислоцированных по стране 
сотрудников органов поддержания правопорядка. 
Началась работа по подготовке муниципальных 
выборов, запланированных на сентябрь 2022 года. 


Поддерживаем эти усилия, направленные на 
нормализацию положения в стране. Это стало воз- 
можным благодаря тому, что правительственным 
войскам удалось дать отпор мятежным силам, ли- 
шить их способности в наступательном ключе про- 
должать вооруженную борьбу и в целом стабилизи- 
ровать ситуацию. Вместе с тем альянс незаконных 
вооруженных формирований «Коалиция патриотов 
за перемены» пока не отказывается от планов по 
силовому захвату власти в стране. В этих услови- 
ях считаем важным всемерно способствовать укре- 
плению законно избранных властей ЦАР. 


Очевидно, что комплексное и скоординирован- 
ное содействие властям ЦАР со стороны междуна- 
родного сообщества должно быть продолжено. При- 
ветствуем активную вовлеченность Международной 
конференции по району Великих озер (МКРВО) и 
Экономического сообщества центральноафрикан- 
ских государств в предпринимаемые Организацией 
Объединенных Наций и зарубежными партнерами 
Банги усилия по стабилизации обстановки в стране. 


В этой связи положительно оцениваем резуль- 
таты третьего мини-саммита стран — участниц 
МКРВО, состоявшегося 16 сентября текущего года 
в Луанде, в ходе которого были намечены дальней- 
шие шаги по выполнению предложенной ранее ан- 
гольской стороной «дорожной карты» по обеспече- 
нию мира в ЦАР. Важно, чтобы любые посредниче- 
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ские инициативы в формате субрегиональных орга- 
низаций реализовывались с согласия и при участии 
правительства ЦАР. 


Исходим из того, что без оказания эффективной 
поддержки руководству страны в повышении бое- 
способности национальных вооруженных сил пре- 
одоление внутреннего кризиса может затянуться. 
Убеждены, что наличие сильной армии и сил пра- 
вопорядка является важным условием для долго- 
срочного выправления ситуации в ЦАР. 


Исходим из того, что Многопрофильная ком- 
плексная миссия Организации Объединенных На- 
ций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) должна быть важным 
элементом обеспечения безопасности в стране с 
учетом возложенных на миротворцев функций, в 
том числе по противодействию незаконным воору- 
женным формированиям в рамках защиты граж- 
данского населения. Выступаем за более плотную 
координацию МИНУСКА с Банги и двусторонними 
партнерами «на земле». Убеждены, что полноцен- 
ное выполнение мандата миротворческой миссией 
возможно только при сохранении взаимного дове- 
рия с властями страны пребывания. Убеждены, что 
полноценное выполнение мандата миротворческой 
миссией возможно только при сохранении взаимно- 
го доверия с властями страны пребывания. 


Также твердо исходим из того, что при подбо- 
ре дополнительных контингентов, направляемых 
в состав МИНУСКА в соответствии с резолюцией 
2566 (2021) Совета Безопасности, Секретариат дол- 
жен плотно координировать усилия с Банги и при- 
слушиваться к мнению центральноафриканцев, в 
том числе относительно национального состава ко- 
мандируемых военнослужащих и полицейских. 


При этом необходимо отдавать себе отчет в том, 
что миротворческая миссия не может и не должна 
подменять собой усилия национальных властей. 
Именно на них лежит главная ответственность за 
судьбу своей страны, за защиту собственного насе- 
ления. В этой связи необходимо продолжить укре- 
плять потенциал центральноафриканцев. Выполне- 
ние этой задачи откровенно тормозит режим ору- 
жейного эмбарго. Вновь обращаем внимание кол- 
лег по Совету Безопасности на то, что необходимо 
прислушаться к призывам Центральноафриканской 
Республики и «регионалов» о снятии рестрикций в 
отношении Банги. 
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В Центральноафриканской Республике по 
просьбе ее властей и с ведома профильного санк- 
ционного Комитета Совета Безопасности 2127 ра- 
ботают российские инструкторы. Они с успехом 
повышают уровень профессиональной выучки цен- 
тральноафриканских силовиков, благодаря чему 
военная обстановка в стране стабилизировалась. 


Вновь повторим: российские инструкторы не 
принимают участия в боевых действиях. А любые 
возможные случаи нарушений международного гу- 
манитарного права и прав человека должны рассле- 
доваться национальными властями. У нас с ними 
налажен тесный и взаимоуважительный диалог. 
Если нам будет передана какая-либо информация 
по линии правоохранительных органов Централь- 
ноафриканской Республики по конкретным инци- 
дентам, она будет тщательно изучена. 


Что же касается обвинений наших коллег по 
Совету Безопасности, то вновь напоминаем, что 
им следовало бы обратить внимание на вопиющие 
случаи нарушений прав человека и международно- 
го гуманитарного права со стороны собственных 
военных и частных компаний, а также проанализи- 
ровать результаты своего многолетнего участия в 
военных кампаниях в Африке, Афганистане, Ираке 
и других уголках мира. 


Повторим: Центральноафриканская Республи- 
ка — не площадка для конфронтации, а уникальная 
возможность сообща помочь находящейся в крайне 
непростых условиях стране. Россия будет и впредь 
открыта к сотрудничеству со всеми конструктивно 
настроенными силами. Уверены, что у нас есть все 
возможности для налаживания такого взаимодей- 
ствия без каких-либо разделительных линий и с 
учетом баланса интересов. Борьба с экстремистами 
и стабилизация ситуации в Центральноафрикан- 
ской Республике и других странах является нашей 
общей задачей. Исходим из твердого убеждения, 
что в современном мире нет места неоколониаль- 
ным практикам, экономическому шантажу, натрав- 
ливанию соседей друг на друга, а также попыткам 
диктовать суверенным государствам, с кем им мож- 
но строить сотрудничество, в том числе военное, а 
с кем — нет. Такой менторский тон убеждает все 
меньшее количество государств. 
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Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китайски): 
Я приветствую президента Туадера на сегодняш- 
нем заседании и благодарю его за выступление. Я 
благодарю также Специального представителя Ге- 
нерального секретаря Ндиая, Комиссара по поли- 
тическим вопросам и вопросам мира и безопасно- 
сти Африканского союза Его Превосходительство 
г-на Адеойе и главу делегации Европейского союза 
при Организации Объединенных Наций посла Ско- 
га за их сообщения. Кроме того, я принял к сведе- 
нию выступление представителя гражданского об- 
щества Центральноафриканской Республики. 


В настоящее время общая политическая ситуа- 
ция и ситуация в области безопасности в Централь- 
ноафриканской Республике развиваются в верном 
направлении. Правительство Центральноафрикан- 
ской Республики предприняло ряд важных иници- 
атив, направленных на постконфликтное восста- 
новление. Международное сообщество должно ак- 
тивизировать свою поддержку, с тем чтобы помочь 
Центральноафриканской Республике встать на путь 
развития и государственного строительства. 


В связи с докладом Генерального секрета- 
ря ($5/2021/867) я хотел бы высказать следующие 
соображения. 


Во-первых, необходимо продолжать укреплять 
политический процесс. В настоящее время функ- 
ционирование государственных институтов в Цен- 
тральноафриканской Республике постепенно при- 
ходит в норму, а местные администрации и сектор 
безопасности продолжают наращивать свой потен- 
циал. В следующем году впервые более чем за 30 
лет состоятся местные выборы. Китай приветству- 
ет устойчивый прогресс, достигнутый в восстанов- 
лении государственной власти и развитии полити- 
ческой жизни в стране. 


Пятнадцатого октября президент Туадера объ- 
явил о прекращении огня. Это важное решение, 
принятое правительством Центральноафриканской 
Республики в интересах мира и развития страны. 
Китай приветствует эту инициативу и надеется, что 
удастся достичь всеобщего прекращения огня. Мы 
призываем заинтересованные стороны принимать 
активное участие во всереспубликанском диалоге 
и активизировать реализацию мирного соглашения 
посредством конкретных действий. Мир и развитие 
в Центральноафриканской Республике тесно связа- 
ны с процветанием и стабильностью региона. 
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Китай принял к сведению, что Международная 
конференция по району Великих озер провела не- 
сколько мини-саммитов и разработала «дорожную 
карту» для Центральноафриканской Республики. 
Мы поддерживаем добрые услуги региональных 
организаций, оказываемые с учетом реальных ус- 
ловий и потребностей Центральноафриканской 
Республики в целях продвижения политического 
процесса по верному пути. В свою очередь, между- 
народное сообщество должно оказывать целена- 
правленную помощь на основе уважения к руко- 
водящей роли правительства Центральноафрикан- 
ской Республики. 


Во-вторых, необходимо оказывать решитель- 
ную поддержку правительству Центральноафри- 
канской Республики в укреплении его потенциала. 
Правительство Центральноафриканской Республи- 
ки должным образом отреагировало на опасения 
международного сообщества в таких областях, как, 
в частности, реформа сектора безопасности, защита 
гражданского населения и борьба с безнаказанно- 
стью, и приняло ряд важных мер в этом направле- 
нии. Однако поддержание национальной безопас- 
ности и защита гражданского населения в конеч- 
ном итоге должны зависеть от потенциала самой 
страны. По мере того как как угроза безопасности 
со стороны вооруженных групп исчезает, междуна- 
родное сообщество, в частности Многопрофильная 
комплексная миссия Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА), должно смещать акцент 
на оказание помощи правительству Центрально- 
африканской Республики в восстановлении госу- 
дарственной власти, содействовать процессу разо- 
ружения, демобилизации и реинтеграции, а также 
способствовать созданию судебных институтов. 
Особенно важно помогать Центральноафриканской 
Республике в укреплении ее собственного потен- 
циала по поддержанию стабильности, чтобы зало- 
жить прочный фундамент для постконфликтного 
восстановления. 


В-третьих, важно содействовать Центрально- 
африканской Республике в стабилизации эконо- 
мики. В настоящее время страна сталкивается с 
многочисленными проблемами, включая экономи- 
ческие трудности, ухудшение финансового поло- 
жения, нехватку продовольствия и пандемию коро- 
навирусной инфекции. Более 3 миллионов человек 
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нуждаются в гуманитарной помощи. Важно, чтобы 
международное сообщество, в частности крупные 
страны, помогли Центральноафриканской Респу- 
блике в восстановлении экономики, освоении ее 
энергетических ресурсов, повышении качества го- 
сударственных услуг и улучшении условий жизни 
людей. Международные финансовые учреждения, 
включая Всемирный банк, должны выполнить свои 
обязательства, увеличив объем помощи за счет уве- 
личения вложений. Соответствующие государства 
должны незамедлительно возобновить оказание 
материальной помощи, чтобы помочь стране спра- 
виться с текущими проблемами. 


Председатель КНР г-н Си Цзиньпин недав- 
но, в ходе общих прений Генеральной Ассамблеи 
(см. А/76/РУ.3), выступил с предложением о гло- 
бальной инициативе в области развития. Она яв- 
ляется для международного сообщества хорошей 
возможностью сотрудничать и помогать развиваю- 
щимся странам, включая Центральноафриканскую 
Республику, в реализации Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года и 
устранении коренных причин конфликтов. 


Китай поддерживает Специального представи- 
теля Генерального секретаря и МИНУСКА в успеш- 
ном выполнении мандата Совета Безопасности. Мы 
выступаем за сохранение в действии соглашения о 
статусе сил с целью обеспечения охраны и безопас- 
ности миротворческого персонала. В то же время 
при определении будущего мандата, приоритетов 
и распределения соответствующих возможностей 
и ресурсов МИНУСКА должна в полной мере учи- 
тывать мнение соответствующей страны и налажи- 
вать более тесную координацию и взаимодействие 
с ней, с тем чтобы деятельность Миссии соответ- 
ствовала потребностям и приоритетным задачам 
страны. Это также станет позитивным шагом в вос- 
становлении доверия между МИНУСКА, с одной 
стороны, и центральным правительством и различ- 
ными слоями общества — с другой. 


Наконец, я хотел бы еще раз подчеркнуть, что 
вопрос об отмене оружейного эмбарго касается 
суверенитета и безопасность Центральноафрикан- 
ской Республики. Именно к этому стремятся жите- 
ли Центральноафриканской Республики, и их под- 
держивают в этом страны региона. 


21-29302 
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Постоянный представитель Нигера в качестве 
Председателя Комитета, учрежденного резолюци- 
ей 2127 (2013) по Центральноафриканской Респу- 
блике, на прошлой неделе возглавил делегацию, 
посетившую Центральноафриканскую Республику. 
Это стало для Совета хорошей возможностью луч- 
ше понять пожелания правительства и ситуацию на 
местах, что должно в свою очередь способствовать 
оперативному принятию решения о полной отмене 
оружейного эмбарго, действующего в отношении 
этой страны. 


21-29302 


В заключение отмечу, что Китай будет и впредь 
вместе с остальными членами международного со- 
общества прилагать усилия в интересах обеспече- 
ния мира и развития в стране. 


Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. 


Сейчас я закрою заседание, чтобы Совет мог 
продолжить обсуждение этого вопроса в рамках за- 
крытых консультаций. 


Заседание закрывается в 12 ч 10 мин. 
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